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TÜRKMENISTANYŇ  DÖWLET  TUGRASY

TÜRKMENISTANYŇ  DÖWLET  BAÝDAGY



TÜRKMENISTANYŇ 
DÖWLET  SENASY

Janym gurban saňa, erkana ýurdum,
Mert pederleň ruhy bardyr köňülde. 
Bitarap, garaşsyz topragyň nurdur,
Baýdagyň belentdir dünýäň öňünde. 

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym. 
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!

Gardaşdyr tireler, amandyr iller,
Owal-ahyr birdir biziň ganymyz. 
Harasatlar almaz, syndyrmaz siller,
Nesiller döş gerip gorar şanymyz. 

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym. 
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!



7

GIRIŞ
Garaşsyz, hemişelik Bitarap Türkmenistan döwletimiziň merdana  

halkyny eşretli durmuşa ýetiren hormatly Prezidentimiziň ýolbaşçylygyn-
da saýlaw ulgamynda hem uly işler durmuşa geçirilýär. Halkara derejesin-
de ykrar edilen we milli demokratik ýörelgelere esaslanýan saýlawlar jem-
gyýetçilik durmuşynda möhüm syýasy çäre bolup, ýurdumyzda raýatlaryň 
hukuk kepillikleriniň doly goralýandygynyň aýdyň mysalydyr.

Ýurdumyzda saýlawlaryň kanunçylyga laýyklykda we ýokary gura-
maçylykly geçirilmeginde welaýat, Aşgabat şäher saýlaw toparlarynyň  
(mundan beýläk – welaýat saýlaw topary) öňünde uly wezipeler durýar.

Türkmenistanyň Mejlisiniň karary esasynda, Türkmenistanyň Mejli-
siniň deputatlarynyň, welaýat, Aşgabat şäher (mundan beýläk – welaýat), 
etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlaryny  
(mundan beýläk – saýlawlar) 2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçirmek bel
lenildi.

Türkmenistanyň Konstitusiýasyna, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine 
laýyklykda, saýlawlary ýokary guramaçylykly geçirmek  işlerinde welaýat 
saýlaw toparlarynyň öz ygtyýarlyklaryny kanunalaýyk alyp barmaklaryny 
gazanmak üçin, Türkmenistanda Saýlawlary we sala salşyklary geçirmek 
baradaky Merkezi topar (mundan beýläk – Merkezi saýlaw topary) tarapyn-
dan şu gollanma işlenilip taýýarlanyldy.

Gollanmanyň maksady welaýat saýlaw toparlarynyň saýlawlara taýýar-
lyk görülýän we geçirilýän döwründe öňde durýan wezipelerini, işlerini alyp 
barmagyň düzgünlerini düşündirmekden, şeýle hem saýlawlarda ulanylýan 
resminamalaryň ulanyş tertibini beýan etmekden ybaratdyr.

Saýlaw ulgamynda ýurdumyz boýunça birmeňzeş görnüşdäki resmina-
malary ulanmak üçin, gollanmanyň içinde görkezilen resminamalaryň hem-
mesiniň tassyklanylan görnüşleri “Saýlaw resminamalarynyň ýygyndysy” 
atly kitapdaky nusgalara (mundan beýläk – nusga) laýyklykda taýýarlanyldy.

Saýlaw möwsüminde welaýat saýlaw toparlary tarapyndan ulanylýan 
saýlaw resminamalarynyň nusgalary hem gollanmada ýerleşdirilendir.
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1. Umumy düzgünler
Türkmenistanyň Konstitusiýasyna laýyklykda, saýlawlar Türkmenis-

tanyň raýatlary tarapyndan gizlin ses bermek arkaly ählumumy, deň we göni 
saýlaw hukugy hem-de bäsleşik esasynda, bir mandatly saýlaw okruglary 
boýunça geçirilýär.

Saýlawlar gününe çenli on sekiz ýaşy dolan Türkmenistanyň raýatlarynyň 
saýlamaga hukugy bardyr.

Türkmenistanyň raýatlarynyň haýsy millete degişlidigine, teniniň reňkine, 
jynsyna, gelip çykyşyna, emläk hem wezipe ýagdaýyna, ýaşaýan ýerine, 
diline, dine garaýşyna, syýasy ygtykadyna, haýsy partiýa degişlidigine ýa- 
-da hiç partiýa degişli däldigine garamazdan, olaryň saýlaw hukugyny göni  
ýa-da gytaklaýyn çäklendirmek gadagan edilýär.

Saýlawlara kazyýet tarapyndan kämillik ukyby ýok diýlip ykrar edilen 
raýatlar, azatlykdan mahrum ediliş ýerlerinde jeza çekýän adamlar gatnaş-
maýarlar. Beýleki halatlarda raýatlaryň saýlaw hukuklarynyň çäklendirilme-
gine ýol berilmeýär we Türkmenistanyň kanunçylygynda bellenilen jogapkär-
çilige getirýär.

Ähli saýlawçylar saýlawlara deň esaslarda gatnaşmaga hukuklydyr, her 
saýlawçynyň bir sesi bardyr. Saýlawlarda saýlawçylaryň öz erkini beýan 
edişine gözegçilik etmäge ýol berilmeýär.

Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlary, halk maslahatlarynyň we 
Geňeşleriň agzalary raýatlar tarapyndan gös-göni saýlanylýarlar. Saýlawlar 
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda geçirilýär.

2. Saýlawlary geçirmegi üpjün edýän saýlaw toparlary
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 17-nji maddasyna laýyklykda, 

saýlawlary geçirmegi şu aşakdaky saýlaw toparlary guraýarlar:
– Merkezi saýlaw topary;
– welaýatlaryň saýlaw toparlary;
– etraplaryň we etrap hukukly şäherleriň saýlaw toparlary (mundan 

beýläk – etrap, şäher saýlaw toparlary);
– okrug saýlaw toparlary;
– etrapdaky şäherleriň, şäherçeleriň we geňeşlikleriň saýlaw toparlary 

(mundan beýläk – geňeşlik saýlaw topary);
– uçastoklaryň saýlaw toparlary.
Saýlaw toparlary öz işini Türkmenistanyň Konstitusiýasyna, Türkmenis-

tanyň Saýlaw kodeksine we beýleki kadalaşdyryjy hukuk namalaryna laýyk-
lykda guraýarlar.
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3. Saýlawlary geçirmek boýunça welaýat  
saýlaw toparynyň ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw topary:
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär, 

saýlawlara taýýarlyk görülmegini we olaryň geçirilmegini üpjün edýär;
– welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça saýlaw 

okruglaryny döredýär;
– etrap, şäher saýlaw toparlaryny döredýär, olaryň düzümine üýtgetmeler 

girizýär, etrap, şäher, okrug, geňeşlik, uçastok saýlaw toparlarynyň işlerini 
utgaşdyrýar;

– saýlaw toparlaryny jaýlar, ulag, aragatnaşyk serişdeleri bilen üpjün  
etmäge ýardam berýär, saýlawlaryň maddy-enjamlaýyn üpjünçiligine degişli 
beýleki meselelere seredýär;

– saýlawlara taýýarlyk görmek we olary geçirmek boýunça çykdajylaryň 
sanawyny Merkezi saýlaw toparyna berýär;

– degişli saýlaw toparlarynyň, syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik bir-
leşikleriniň, edaralaryň, guramalaryň we kärhanalaryň ýolbaşçylarynyň 
saýlawlara taýýarlyk görmek we olary geçirmek meseleleri bilen baglanyşyk-
ly habarlaryny diňleýär;

– welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda her saýlaw 
okrugy boýunça saýlaw býulleteniniň ýazgysyny tassyklaýar;

– saýlaw býulletenlerini taýýarlamakda etrap, şäher, okrug saýlaw topar-
laryna ýardam berýär, saýlaw resminamalarynyň blanklarynyň taýýarlanyl-
magyny we saýlaw toparlarynyň şolar bilen üpjün edilmegini guraýar;

– welaýat halk maslahatynyň agzalygyna hödürlenilen dalaşgärleri belli-
ge alýar, olara degişli şahsyýetnamalary gowşurýar, bellige alnan dalaşgärler 
hakynda habary ilatyň dykgatyna ýetirýär, halk maslahatynyň agzalygyna dalaş-
gärleriň terjimehalyna degişli maglumatlar bilen saýlawçylaryň tanşyp bilmek-
lerini üpjün edýär;

– dalaşgärleriň saýlaw möwsümine deň şertlerde gatnaşyp bilmeklerini 
üpjün edýär;

– welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärleriň ynanylan 
adamlaryny bellige alýar we olara degişli şahsyýetnamalary gowşurýar;

–  welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda her saýlaw 
okrugy boýunça saýlawlaryň netijelerini takyklaýar;
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– welaýat halk maslahatyna saýlanan agzalara degişli şahsyýetnamalary 
gowşurýar;

– welaýat boýunça saýlawlaryň jemini jemleýär, saýlawlaryň jeminiň, 
halk maslahatyna saýlanan agzalaryň sanawynyň köpçülikleýin habar beriş 
serişdelerinde çap edilmegini guraýar;

– welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda gaýtadan ses 
bermegi geçirmek hakynda karar kabul edýär we onuň geçirilmegini guraýar;

– welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda gaýtadan 
saýlawlaryň geçirilmegini guraýar;

– aşakda durýan saýlaw toparlarynyň kararlary we hereketleri baradaky 
arza-şikaýatlara seredýär;

– saýlaw resminamalarynyň bellenilen tertipde saklanylmagyny üpjün 
edýär;

– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksinde bellenilen beýleki ygtyýarlyklary 
amala aşyrýar.

Welaýat saýlaw toparynyň başlygynyň ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw toparynyň başlygy:
– saýlaw toparynyň işine ýolbaşçylyk edýär we onuň üstüne ýüklenilen 

wezipeleriň ýerine ýetirilmegini üpjün edýär;
– saýlawlara taýýarlyk görmek we ony geçirmek boýunça çykdajylaryň 

sanawynyň çäklerinde, saýlaw toparyna bölünip berilýän maddy gymmat-
lyklara ygtyýar edýär;

– saýlaw toparyny resminamalar, kanselýar harytlary we zerur bolan 
beýleki enjamlar bilen üpjün edýär;

– saýlaw toparynyň mejlislerini çagyrýar we oňa başlyklyk edýär;
– saýlaw toparynyň kararlaryna we onuň mejlisleriniň teswirnamalaryna 

gol çekýär;
– saýlaw toparynyň başlygynyň orunbasaryna, toparyň kätibine we agza-

laryna degişli tabşyryklary berýär;
– saýlaw resminamalarynyň goraglylygyny üpjün edýär;
– degişli saýlaw toparlaryndan, syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik bir-

leşikleriniň, edaralaryň, guramalaryň we kärhanalaryň ýolbaşçylaryndan 
saýlawlara taýýarlyk görmek we olary geçirmek meseleleri bilen baglanyşyk-
ly zerur bolan maglumatlary soraýar;

– saýlaw toparynyň kararlarynyň ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär;
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– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine we Türkmenistanyň beýleki  
kadalaşdyryjy hukuk namalaryna laýyklykda, beýleki ygtyýarlyklary amala 
aşyrýar.

Welaýat saýlaw toparynyň başlygynyň  
orunbasarynyň ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw toparynyň başlygynyň orunbasary:
– etrap, şäher saýlaw toparlaryny döretmek we olaryň düzümine üýtget-

me girizmek hem-de işini guramak bilen baglanyşykly işleri utgaşdyrýar;
– saýlaw toparynyň başlygy ýok mahalynda ýa-da ol öz borçlaryny ýerine 

ýetirip bilmedik mahalynda ýa-da başlygyň tabşyrmagy boýunça onuň wezi-
pesini ýerine ýetirýär;

– saýlaw toparynyň başlygynyň tabşyryklaryny ýerine ýetirýär;
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine we Türkmenistanyň beýleki kada-

laşdyryjy hukuk namalaryna hem-de welaýat saýlaw toparynda borçlaryň 
paýlanyşyna laýyklykda, beýleki ygtyýarlyklary amala aşyrýar.

Welaýat saýlaw toparynyň kätibiniň  
ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw toparynyň kätibi:
– saýlaw toparynyň mejlislerini geçirmek boýunça resminamalaryň 

taýýarlanylmagyny guraýar;
– saýlaw toparynyň mejlisiniň geçirilýändigi hakynda saýlaw toparynyň 

agzalaryny we beýleki degişli adamlary habarly edýär;
– saýlaw toparynyň işiniň meýilnamalaryny düzmegi guraýar, olaryň 

ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär;
– saýlaw toparynyň kararlarynyň taýýarlanylmagyny we resmileşdiril-

megini üpjün edýär;
– saýlaw toparynyň mejlisleriniň teswirnamalaryna we kararlaryna gol 

çekýär;
– saýlaw toparynyň iş dolandyrylyşyny guraýar, giriş we çykyş hatlaryny 

bellige alýar;
– saýlaw toparynyň başlygynyň we başlygynyň orunbasarynyň tabşyryk-

laryny ýerine ýetirýär;
– saýlaw toparynda borçlaryň paýlanyşyna laýyklykda beýleki ygtyýar-

lyklary amala aşyrýar.
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Welaýat saýlaw toparynyň agzasynyň  
hukuklary we borçlary

Welaýat saýlaw toparynyň agzasynyň:
– saýlaw toparynyň mejlisinde çykyş etmäge we toparyň ygtyýarlyklaryna 

degişli meseleler boýunça teklipler girizmäge;
– welaýat saýlaw toparynyň, aşakda durýan saýlaw toparlarynyň saýlawla-

ra degişli resminamalary we maglumatlary bilen tanyşmaga;
– saýlaw toparynyň degişli meseleler boýunça kararlarynyň ýerine ýeti-

rilişine gözegçilik etmäge;
– saýlaw toparynyň kararlaryna laýyklykda, gaýry ygtyýarlyklary amala 

aşyrmaga hukugy bardyr.
Welaýat saýlaw toparynyň agzasy:
– welaýat saýlaw toparynyň kararlaryna laýyklykda, saýlaw toparynyň 

seretmegine girizilýän meseleleriň taýýarlanylmagyna gatnaşmaga;
– saýlaw toparynyň mejlislerine gatnaşmaga;
– saýlaw toparynyň, onuň başlygynyň, başlygyň orunbasarynyň ygtyýar-

lyklarynyň çäklerinde beren tabşyryklaryny ýerine ýetirmäge;
– Türkmenistanyň kanunçylygyna laýyklykda, saýlaw toparynyň karar-

larynda bellenilen beýleki wezipeleri ýerine ýetirmäge borçludyr.

4. Welaýat saýlaw toparlarynyň  
iş şertlerini üpjün etmek

Döwlet häkimiýet we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralary, syýasy  
partiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri, edaralar, guramalar, kärhanalar we 
wezipeli adamlar welaýat saýlaw toparlarynyň öz ygtyýarlyklaryny amala 
aşyrmagyna ýardam etmäge, Türkmenistanyň kanunçylygynda bellenilen 
tertipde olaryň işi üçin zerur bolan jaýlary, enjamlary, ulaglary we saýlawlar 
bilen baglanyşykly maglumatlary muzdsuz bermäge, welaýat saýlaw topar-
larynyň öňde goýan meselelerine seretmäge we oňa üç günden gijä goýman 
jogap bermäge borçludyrlar.
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Welaýat saýlaw toparynyň bir agzasyny esasy 
iş ýerinden wagtlaýyn boşatmagyň tertibi

Welaýat saýlaw toparynyň karary (nusgasy 14-nji sahypada) boýunça 
onuň agzalarynyň biri saýlawlara taýýarlyk görülýän we geçirilýän döwrün-
de Türkmenistanyň kanunçylygyna laýyklykda esasy iş ýerinde önümçilik 
ýa-da gulluk wezipelerini ýerine ýetirmekden iki aýa çenli möhlet bilen  
wagtlaýyn boşadylyp bilner.

Welaýat saýlaw toparynyň öz bir agzasyny esasy iş ýerinden wagtlaýyn 
boşatmak hakynda kararynda agzanyň saýlaw toparynda işlemek üçin boşa-
dylýan möhleti anyk görkezilmelidir. Kararyň nusgasy agzanyň işleýän eda-
rasynyň ýolbaşçysyna iberilýär. Edaranyň ýolbaşçysy saýlaw toparynyň ag-
zasy bolup durýan işgärini kararda bellenilen möhletlerde esasy iş ýerinde 
önümçilik ýa-da gulluk wezipelerini ýerine ýetirmekden wagtlaýyn boşad
ýar we degişli buýrugy çykarýar. Buýrugyň nusgasy welaýat saýlaw topary-
na iberilýär.

5. Welaýat saýlaw toparynyň  
mejlisini geçirmek

Welaýat saýlaw toparynyň işi, esasan, mejlisler görnüşinde amala 
aşyrylýar. Saýlaw toparynyň mejlisi onuň başlygy tarapyndan çagyrylýar 
we alnyp barylýar, başlygyň ýok halatynda ýa-da onuň tabşyrmagy boýunça 
toparyň başlygynyň orunbasary tarapyndan çagyrylýar we alnyp barylýar. 
Şeýle-de, toparyň agzalarynyň bellenen sanynyň ýarysyndan köpüsiniň  
talap etmegi bilen mejlis çagyrylyp bilner.

Welaýat saýlaw toparynyň mejlisine syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik 
birleşikleriniň hem-de köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň wekilleriniň, 
synçylaryň, dalaşgärleriň ynanylan adamlarynyň gatnaşmaga hukugy bar-
dyr. Zerur bolan halatynda, saýlaw toparynyň mejlisine ýerli häkimiýet we         
öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň ýa-da beýleki edaralaryň wekilleri hem 
çagyrylyp bilner. Saýlaw toparynyň kätibi mejlisiň geçirilýändigi hakynda 
öňünden saýlaw toparynyň agzalaryny we beýleki degişli adamlary habarly 
edýär.
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NUSGA

Ahal welaýat saýlaw toparynyň
KARARY

“__” ________ 2018 ý.	 № __

Ahal welaýat saýlaw toparynyň bir agzasyny esasy  
iş ýerinde önümçilik (ýa-da gulluk) wezipesini ýerine  

ýetirmekden wagtlaýyn boşatmak hakynda

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 19-njy maddasyna laýyklykda we 
2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň depu-
tatlarynyň, halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlaryny 
guramaçylykly geçirmek maksady bilen, Ahal welaýat saýlaw topary karar 
edýär:

1. Ahal welaýat saýlaw toparynyň agzasy, Ahal welaýat Baş bilim  
müdirliginiň mekdebe çenli bilim, terbiýe we mekdepden daşary edaralar 
bölüminiň müdiri Ataýew Ata Ataýewiçi 2018‑nji ýylyň 28-nji ýanwaryn-
dan 2018-nji ýylyň 28-nji marty aralygynda iki aý möhlet bilen esasy iş 
ýerinde önümçilik (ýa-da gulluk) wezipesini ýerine ýetirmekden wagtlaýyn 
boşatmaly.

2. Ahal welaýat Baş bilim müdirligi şu kararyň ýerine ýetirilmegini  
üpjün etmeli.

Ahal welaýat saýlaw
toparynyň başlygy      ___________         ________________
					         (goly)                         	            (ady, familiýasy)
		

                                             M.Ý.

Ahal welaýat saýlaw
toparynyň kätibi         ___________        ________________
					          (goly)                       	             (ady, familiýasy)
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6. Milli synçylary bellige almak
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 6-njy maddasyna laýyklykda, döwlet 

häkimiýet we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň ýolbaşçylaryndan,  
kazylardan, prokurorlardan, saýlaw toparlarynyň agzalaryndan, dalaşgärler-
den, dalaşgärleriň ynanylan adamlaryndan başga saýlaw hukugy bar bolan 
Türkmenistanyň raýaty milli synçy bolup biler.

Milli synçylary bellemek hukugy syýasy partiýalara, jemgyýetçilik  
birleşiklerine, raýatlaryň toparlaryna we dalaşgärlere degişlidir.

Milli synçylary bellemegi syýasy partiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri 
öz ýerli guramalarynyň mejlislerinde, raýatlar toparlary öz ýygnaklarynda,  
dalaşgärler bolsa bellige alnandan soň amala aşyrýarlar.

Milli synçy bellemek boýunça raýatlar toparynyň ýygnagyna saýlaw 
hukukly raýatlaryň azyndan otuzysy gatnaşsa, ol ygtyýarlydyr.

Dalaşgärler öz saýlaw okrugynyň çägindäki saýlaw uçastoklarynyň her 
birine bir milli synçyny belläp bilýärler.

Saýlawlarda milli synçylar degişli welaýat saýlaw toparynda bellige 
alynýar.

Syýasy partiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri, raýatlaryň toparlary  
hem-de dalaşgärler özleriniň bellän milli synçylarynyň sanawyny (nusgasy  
16-njy sahypada) degişli welaýat saýlaw toparyna bellige almak üçin iberýär-
ler. Welaýat saýlaw topary milli synçylary bellige almak hakynda karar  
(nusgasy 17-nji sahypada) kabul edýär we olara şahsyýetnama (nusgasy  
18-nji sahypada) berýär.

Welaýat saýlaw toparynda milli synçylary bellige almak üçin ýörite 
depder (žurnal) ulanylýar we oňa milli synçylar baradaky maglumatlar  
(familiýasy, ady, atasynyň ady, doglan ýyly, eýeleýän wezipesi we ony 
bellän syýasy partiýanyň, jemgyýetçilik birleşiginiň, raýatlar toparynyň, 
dalaşgäriň ady) girizilýär.

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň we Türkmenistanyň beýleki  
kadalaşdyryjy hukuk namalarynyň, halkara hukugynyň umumy ykrar edilen  
kadalarynyň milli synçy tarapyndan bozulan halatynda, degişli welaýat 
saýlaw topary onuň resmi taýdan bellige alynmagyny ýatyryp biler.
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NUSGA

Balkan welaýat saýlaw  
toparyna

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň 
deputatlarynyň, halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça Türkmenistanyň Kärdeşler arkalaşyklarynyň 

Bereket etrap birleşmesi tarapyndan bellenilen milli synçylary 
aşakdaky sanawa laýyklykda bellige almagyňyzy haýyş edýäris.

T/b Familiýasy, ady, 
atasynyň ady

Doglan ýyly Işleýän ýeri we  
eýeleýän wezipesi

20__-nji(y) ýylyň   ___________ nji(y) _________________
                                                                     (güni)                                                            (aýy)

Türkmenistanyň Kärdeşler
arkalaşyklarynyň Bereket
etrap birleşmesiniň başlygy                                          A.Ataýew

                                             M.Ý.

Bellik: Milli synçylaryň sanawynyň ýanyna olaryň her biriniň 3x4 sm. ölçegdäki 1 sany reňkli 
fotosuraty we degişli maglumatlary hem-de hil düzümi goşulmalydyr.
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NUSGA

Balkan welaýat saýlaw toparynyň

KARARY

“__” _______ 2018 ý.	 № __

Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, halk  
maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary boýunça  

milli synçylary bellige almak hakynda

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 6-njy maddasyna laýyklykda,  
2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň  
deputatlarynyň, halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň saýlawla-
ryny guramaçylykly geçirmek maksady bilen, Balkan welaýat saýlaw topary  
karar edýär:

1. Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, halk maslahatlarynyň we 
Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary boýunça syýasy partiýalar, jemgyýetçi-
lik birleşikleri, raýatlar toparlary we dalaşgärler tarapyndan bellenilen milli 
synçylary bellige almaly (sanawy goşulýar).

2. Bellige alnan milli synçylara şahsyýetnama gowşurmaly.

Balkan welaýat saýlaw
toparynyň başlygy      ___________       ________________
             					        (goly)                                           (ady, familiýasy)

                                              M.Ý.

Balkan welaýat saýlaw
toparynyň kätibi         ___________       ________________
          					         (goly)                                            (ady, familiýasy)

Bellik: Milli synçylaryň bellige alnandygy hakynda syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik birleşik-
leriniň, raýatlar toparlarynyň we dalaşgärleriň dykgatyna ýetirilýär.
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NUSGA

7. Saýlaw okruglaryny döretmek
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 38-nji maddasyna laýyklykda,  

welaýat halk maslahatlarynyň agzalarynyň saýlawlarynda degişli çäkde 
saýlawçylaryň sany takmynan deň bolan 40 saýlaw okrugy döredilýär. Şun-
da her bir saýlaw okrugynyň saýlawçylarynyň sany degişli saýlawlar boýun-
ça okruglara düşýän saýlawçylaryň ortaça sanynyň on göteriminden, uzak 
we barmasy kyn ýerlerde bolsa on bäş göteriminden geçmeli däldir.

Saýlaw okruglary degişli welaýat saýlaw toparlary tarapyndan saýlawlara 
çenli azyndan ýetmiş gün galanda döredilýär. Welaýat saýlaw topary saýlaw 
okruglaryny döretmek hakynda karar (nusgasy 19-njy sahypada) kabul 
edýär. Saýlaw okruglarynyň belgileri we araçäkleri görkezilen sanaw ilatyň 
dykgatyna ýetirilýär.

Welaýat saýlaw toparlary döredilen saýlaw okruglarynyň jemi sany 
hakynda Merkezi saýlaw toparyna habar (6-njy nusga, 21-nji sahypada) 
berýärler.
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NUSGA

Daşoguz welaýat saýlaw toparynyň

KARARY

“__” __________ 2018 ý.	 № __

Welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary  
boýunça saýlaw okruglaryny döretmek hakynda

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek welaýat halk maslahatlarynyň 
agzalarynyň saýlawlaryny guramaçylykly geçirmek maksady bilen we 
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 33-nji, 38-nji maddalaryna laýyklykda, 
Daşoguz welaýat saýlaw topary karar edýär:

1. Daşoguz welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 
saýlawçylarynyň sany takmynan deň bolan 40 sany saýlaw okrugyny döret-
meli (okruglaryň belgisi we araçäkleri görkezilen sanaw goşulýar).

2. Saýlaw okruglarynyň belgisi we araçäkleri görkezilen sanawy ilatyň 
dykgatyna ýetirmeli.

Daşoguz welaýat saýlaw
toparynyň başlygy      ___________       ________________
                				         (goly)                                          (ady, familiýasy)

                                
		                              M.Ý.

Daşoguz welaýat saýlaw
toparynyň kätibi         ___________       ________________
                				          (goly)                                          (ady, familiýasy)
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Kararyň goşundysy

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Daşoguz welaýat halk 
maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça

döredilen saýlaw okruglarynyň
SANAWY

Saýlaw  
okruglarynyň  

belgisi

Saýlaw okruglarynyň  
araçäkleri

Takmynan 
saýlawçy 

sany
1 2 3

Daşoguz welaýat saýlaw
toparynyň kätibi      ___________       ________________
				                  (goly)                          	    (ady, familiýasy)

                                   
			    M.Ý.
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6-njy NUSGA

MÖHÜRÇE

Türkmenistanda Saýlawlary we 
sala salşyklary geçirmek baradaky 

Merkezi topara

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Daşoguz  
welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary  

boýunça döredilen saýlaw okruglarynyň sany hakynda

HABAR
Daşoguz welaýaty boýunça 6-njy nusga laýyklykda habar berýäris.

Daşoguz welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 
jemi  40  saýlaw okrugy döredildi (sanawy goşulýar).

Daşoguz welaýat saýlaw
toparynyň başlygy      ___________       ________________
				     	     (goly)                       	         (ady, familiýasy)

                         

                                               M.Ý.

Daşoguz welaýat saýlaw
toparynyň kätibi         ___________       ________________
				     	     (goly)                       	         (ady, familiýasy)
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8. Saýlaw uçastoklaryny döretmek we habar bermek
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 39-40-njy maddalaryna laýyklykda, 

saýlaw uçastoklary degişli etrap, şäher saýlaw toparlary tarapyndan yzy-
giderli tertip boýunça belgilenip döredilýär. Saýlaw uçastoklary saýlawlar 
gününe çenli azyndan kyrk bäş gün galanda döredilýär. Saýlaw uçastoklary 
ýigrimiden iki müňe çenli saýlawçy sany bilen döredilýär, käbir halatlarda 
saýlawçy sany ýigrimiden az bolan saýlaw uçastoklary hem döredilip bilner.

Döredilen saýlaw uçastoklarynyň jemi sany barada etrap, şäher saýlaw 
toparlary degişli welaýat saýlaw toparyna, welaýat saýlaw toparlary bolsa, 
Merkezi saýlaw toparyna habar (9-njy nusga we onuň goşundysy) berýärler. 
Etrap, şäher, geňeşlik saýlaw topary uçastok saýlaw toparynyň we ses ber-
megiň geçiriljek jaýynyň ýerleşýän ýerini görkezmek bilen, her bir saýlaw 
uçastogynyň araçägi hakyndaky habary ilatyň dykgatyna ýetirýär.

9-njy NUSGA

MÖHÜRÇE

Türkmenistanda Saýlawlary we 
sala salşyklary geçirmek baradaky 

Merkezi topara

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň Mejlisiniň 
deputatlarynyň, halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň agzalarynyň 

saýlawlary boýunça döredilen saýlaw uçastoklarynyň sany hakynda

HABAR
Lebap welaýaty boýunça 9-njy nusga laýyklykda habar berýäris.

Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň, halk maslahatlarynyň we 
Geňeşleriň agzalarynyň saýlawlary boýunça jemi ____ saýlaw uçastogy 
döredildi (sanawy goşulýar).

Lebap welaýat saýlaw
toparynyň başlygy      ___________       ________________
					        (goly)                           	           (ady, familiýasy)

                                    M.Ý.

Lebap welaýat saýlaw
toparynyň kätibi        ___________       ________________
					        (goly)                           	           (ady, familiýasy)
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9. Welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärleri  
hödürlemek we olary bellige almak

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda, welaýat halk masla-
hatynyň agzalygyna dalaşgärleri hödürlemek hukugy saýlawlaryň bellenen 
gününe çenli bellige alnan syýasy partiýalara, şeýle hem raýatlaryň topar-
laryna degişlidir.

Saýlawlar gününe çenli ýigrimi bir ýaşy dolan we degişli çäkde ýaşaýan 
Türkmenistanyň raýaty welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgär  
hödürlenilip bilner.

Hödürlenilen wagtyna çenli iş kesilenlik aýyby öz-özünden aýrylmadyk 
ýa-da kanunda bellenilen tertipde aýrylmadyk adam dalaşgär hödürlenilip 
bilinmez.

Dalaşgärleri hödürlemek saýlawlara altmyş gün galanda başlanyp, otuz 
gün galanda tamamlanýar.

Dalaşgär hödürlenilýän adamyň wezipesi Türkmenistanyň kanunçyly-
gyna laýyklykda welaýat halk maslahatynyň agzasynyň mandaty bilen 
bir ýere sygyşmasa, ol öz-özüni aýyrýandygy hakynda ýa-da saýlanylan  
halatynda eýeleýän wezipesinden boşamaga niýetiniň bardygy hakynda  
degişli welaýat saýlaw toparyna ýazmaça habar berýär.

Dalaşgär özüniň saýlawlarda sese goýulmaga razydygy hakynda degişli 
welaýat saýlaw toparyna ýazmaça habar berýär.

Welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärler syýasy partiýalaryň 
welaýat, etrap, şäher guramalarynyň mejlislerinde hödürlenilýär.

Syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, şäher guramalarynyň dalaşgärleri 
hödürlemek barada bilelikdäki mejlisleri geçirmäge hukuklary bardyr.

Syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, şäher guramalarynyň mejlislerinde 
ýa-da olaryň bilelikdäki mejlislerinde welaýat halk maslahatynyň agzalygy-
na birnäçe dalaşgär, ýöne her saýlaw okrugy üçin diňe bir dalaşgär hödürle-
nilip bilner.

Dalaşgärleri bilelikde hödürlän syýasy partiýalaryň degişli gurama-
larynyň soňra şol okruga özbaşdak dalaşgär hödürlemäge hukugy ýokdur.

Raýatlar toparlary tarapyndan welaýat halk maslahatynyň agzalygyna 
dalaşgär hödürlenilende, raýatlar toparynyň ýygnagyna degişli saýlaw okru-
gynyň çäginde ýaşaýan saýlawçylaryň azyndan iki ýüzüsi gatnaşmalydyr.

Her bir saýlawçy raýatlaryň toparynyň diňe bir ýygnagyna gatnaşyp biler. 
Ýygnaga gatnaşýanlar bellige alynmaga degişlidir, bellige alyş sanawynda 
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her bir saýlawçynyň familiýasy, ady, atasynyň ady, doglan senesi, ýaşaýan 
ýeri görkezilýär. Her bir saýlawçy bellige alyş sanawynda gol çekýär.

Raýatlaryň toparynyň her bir ýygnagy degişli saýlaw okrugyna welaýat 
halk maslahatynyň agzalygyna diňe bir dalaşgär hödürläp bilýär.

Syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, şäher guramalarynyň mejlislerinde, 
raýatlar toparlarynyň ýygnaklarynda dalaşgärlige hödürlenilýänleriň çäk-
lendirilmedik sany ara alnyp maslahatlaşylyp bilner. Mejlise, ýygnaga gat-
naşýan her bir adamyň dalaşgärlige hödürlenilýänler hakynda teklip giriz
mäge, olary ara alyp maslahatlaşmaga gatnaşmaga, olary goldamaga ýa-da 
ret etmäge, hut özüni hem dalaşgär hödürlemek üçin ara alyp maslahatlaşyl-
magyny teklip etmäge hukuklydyr.

Eger syýasy partiýalaryň degişli guramasynyň mejlisine, raýatlaryň  
toparynyň ýygnagyna gatnaşýanlaryň ýarysyndan köpüsi dalaşgärlige hödür-
lenilýäniň tarapyna ses berse, ol dalaşgär hödürlenilen diýlip hasap edilýär.

Dalaşgär hödürlemek hakyndaky karar açyk ýa-da gizlin ses bermek 
arkaly kabul edilýär. Ses bermegiň tertibini we mejlisi, ýygnagy alyp bar-
magyň beýleki meselelerini mejlise, ýygnaga gatnaşýanlar tarapyndan kes-
gitlenilýär.

Dalaşgär hödürlemek barada syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, şäher 
guramasynyň mejlisiniň ýa-da birnäçe guramalarynyň bilelikdäki mejlisi-
niň, şeýle hem raýatlaryň toparlarynyň ýygnagynyň karary (teswirnamasy) 
(12-nji nusga, 26-njy, 28-nji sahypalarda), şeýle-de raýatlar toparynyň ýyg-
nagyna gatnaşanlaryň sanawy (12-nji nusganyň goşundysy, 30-njy sahypa-
da) iki günüň dowamynda, ýöne dalaşgär hödürlemek möhletiniň gutarýan 
gününiň yzyndan gelýän iş gününden gijä goýman, degişli welaýat saýlaw 
toparyna berilýär.

Syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, şäher guramalary, şeýle hem raýat-
laryň toparlary tarapyndan welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgär-
leri hödürlemek hakynda mejlis, ýygnak çagyrylanda, onuň geçiriljek se-
nesini, ýerini we wagtyny görkezmek bilen, bellenilen senä çenli öňünden 
degişli welaýat saýlaw toparyna habar (11-nji nusga, 31-nji sahypada) beril-
melidir.
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12-nji NUSGA

Türkmenistanyň Demokratik partiýasynyň Ahal welaýat  
komitetiniň Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň  

saýlawlary boýunça 13-nji saýlaw okrugyna dalaşgär  
hödürlemek hakyndaky geçiren mejlisiniň

TESWIRNAMASY

“__” ________ 2018 ý.	 Änew şäheri

Gatnaşdylar:

Türkmenistanyň Demokratik partiýasynyň agzalary.

Jemi 215 adam.

GÜN TERTIBI:

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Ahal welaýat halk masla-
hatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 13-nji saýlaw okrugyna dalaşgär 
hödürlemek.

Diňlenildi: Türkmenistanyň Demokratik partiýasynyň Ahal welaýat  
komitetiniň başlygy Berdiýew Berdi Berdiýewiç, ol öz çykyşynda Garaşsyz, 
hemişelik Bitarap Türkmenistan döwletimizde Hormatly Prezidentimiz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň alyp barýan milli demokratik syýasaty 
netijesinde, ýurdumyzda syýasy çäreleriň örän guramaçylykly geçirilýän-
digini aýratyn belledi. Soňra B. Berdiýew 2018-nji ýylyň 25-nji martynda 
welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynyň geçirilýändigini we 
bu möhüm syýasy çäräniň ýurdumyzyň ösüşinde uly ähmiýete eýe boljak-
dygyny aýtdy. Şunuň bilen baglylykda, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 
44-nji, 45-nji maddalaryna laýyklykda, syýasy partiýalaryň welaýat, etrap, 
şäher guramalarynyň mejlislerinde welaýat halk maslahatynyň agzalygyna 
dalaşgär hödürlemäge hukugynyň bardygyny nygtady. Şol sebäpli, Türkme-
nistanyň Demokratik partiýasynyň Ahal welaýat komiteti tarapyndan Ataýew 
Ata Ataýewiçi Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary 
boýunça 13-nji saýlaw okrugyna dalaşgärlige hödürlemekligi teklip etdi we 
bu mesele boýunça çykyş etmek üçin mejlise gatnaşyjylara söz berdi.
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Çykyp geplediler: Türkmenistanyň Demokratik partiýasynyň agzasy 
Orazow Oraz Orazowiç. Ol öz çykyşynda Türkmenistanyň Demokratik par-
tiýasynyň agzasy, Ak bugdaý etrap bilim bölüminiň başlygy A. Ataýewiň 
Hormatly Prezidentimiziň alyp barýan döwlet syýasatyna doly we dog
ry düşünýändigini, guramaçy işgärdigini, il arasynda uly abraýa, ynama 
eýedigini, welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärlige mynasyp-
dygyny hem-de ony dalaşgärlige hödürlemekligi goldaýandygyny aýt-
dy. Şeýle-de, mejlisiň gün tertibiniň meselesi boýunça Türkmenistanyň  
Demokratik partiýasynyň agzalary Gurbanow Gurban Gurbanowiç,  
Aşyrow Aşyr Aşyrowiç, Çerkezow Çerkez Çerkezowiç dagylar çykyş edip,  
A. Ataýewiň ýaşaýjylaryň arasynda abraý-hormata eýedigini, Hormatly  
Prezidentimiziň raýatlaryň ýaşaýyş-durmuşyny, bilim almak şertlerini  
gowulandyrmak bilen bagly başlangyçlaryny durmuşa geçirmäge işjeň gat-
naşýandygyny, geljekde hem bu il-ýurt bähbitli çärelere işjeň gatnaşjakdygyna 
ynam bildirýändiklerini we Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça 13-nji saýlaw okrugyna dalaşgärlige hödürlemekligi  
biragyzdan goldaýandyklaryny aýtdylar.

Gün tertibiniň meselesi boýunça Türkmenistanyň Demokratik  
partiýasynyň Ahal welaýat komitetiniň Ahal welaýat halk maslahatynyň ag-
zalarynyň saýlawlary boýunça 13-nji saýlaw okrugyna dalaşgär  hödürlemek  
hakyndaky geçiren  mejlisi karar etdi:

KARAR:

1. Türkmenistanyň Demokratik partiýasynyň agzasy, Ak bugdaý etrap 
bilim bölüminiň başlygy Ataýew Ata Ataýewiçi 2018-nji ýylyň 25-nji  
martynda geçiriljek Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary 
boýunça 13-nji saýlaw okrugyna dalaşgärlige hödürlemeli.

Başlyk        ______________        B.Berdiýew
			               (goly)
                           
		   M.Ý.

 Kätip         ______________        G.Gurbanow
					                  (goly)
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12-nji NUSGA
Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça  

11-nji saýlaw okrugyna dalaşgär hödürlemek hakynda  
raýatlar toparynyň geçiren ýygnagynyň

TESWIRNAMASY
“__” ________ 2018 ý.	 Gökdepe şäheri

Gatnaşdylar:

Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 11-nji 
saýlaw okrugynyň saýlawçylary.

Jemi 225 adam.
GÜN TERTIBI:

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Ahal welaýat halk masla-
hatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 11-nji saýlaw okrugyna dalaşgär 
hödürlemek.

Diňlenildi: Ahal welaýatynyň Gökdepe etrabyndaky 11-nji saýlaw 
okrugynyň ýaşaýjysy, ýygnagyň başlygy Kadyrow Kadyr, ol öz çykyşynda  
Garaşsyz, hemişelik Bitarap Türkmenistan döwletimizde Hormatly Prezi
dentimiz Gurbanguly Berdimuhamedowyň tabşyryklaryndan ugur alnyp, 
milli demokratik syýasatymyz esasynda, Türkmenistanyň raýatlarynyň 
iň möhüm syýasy hukuklarynyň birini – saýlamaga we saýlanmaga bolan 
hukugyny kepillendirýän milli hukuk kadalarynyň berjaý edilýändigini, 
ýurdumyzda syýasy çäreleriň örän guramaçylykly geçirilýändigini aýratyn 
belledi. Soňra K. Kadyrow 2018-nji ýylyň 25-nji martynda welaýat halk 
maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynyň geçirilýändigini we bu möhüm 
syýasy çäräniň ýurdumyzyň ösüşinde uly ähmiýete eýe boljakdygyny, halk 
häkimiýetliligiň has-da dabarlanjakdygyny aýtdy.

Soňra ol Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 44-nji, 47-nji maddalaryna 
laýyklykda, degişli saýlaw okrugynyň çägindäki ýaşaýan saýlaw hukukly 
saýlawçylaryň azyndan iki ýüzüsiniň gatnaşmagynda raýatlar toparlarynyň 
ýygnaklarynda welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgär hödürlemä-
ge hukugynyň bardygyny nygtady. Şol sebäpli, Ahal welaýatynyň Gökdepe 
etrabyndaky 11-nji saýlaw okrugynyň raýatlar topary tarapyndan Gökde-
pe şäherindäki 12-nji orta mekdebiň türkmen dili we edebiýaty mugallymy 
Jepbarow Jepbary Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary 
boýunça 11-nji saýlaw okrugyna dalaşgärlige hödürlemekligi teklip etdi we 
bu mesele boýunça çykyş etmek üçin ýygnaga gatnaşyjylara söz berdi.
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Çykyp geplediler: Ahal welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saý
lawlary boýunça Gökdepe etrabyndaky 11-nji saýlaw okrugynyň ýaşaý-
jysy Kerimow Kerim. Ol öz çykyşynda Gökdepe şäherindäki 12-nji orta 
mekdebiň türkmen dili we edebiýaty mugallymy J. Jepbarowyň Hormatly 
Prezidentimiziň alyp barýan döwlet syýasatyna doly we dogry düşünýän-
digini, guramaçy işgärdigini, saýlawçylaryň, raýatlaryň arasynda  hormata 
eýedigini, welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärlige mynasyp-
dygyny hem-de ony dalaşgärlige hödürlemekligi goldaýandygyny aýtdy. 
Şeýle-de, ýygnagyň gün tertibiniň meselesi boýunça Ahal welaýatynyň 
Gökdepe etrabyndaky 11-nji saýlaw okrugynyň ýaşaýjylary Sähedow Sähet  
Sähedowiç, Meläýew Mele, Saryýewa Sarygyz Saryýewna dagylar çykyş 
edip, J. Jepbarowyň ýaşaýjylaryň arasynda at-abraýa eýedigini, Hormatly  
Prezidentimiziň raýatlaryň ýaşaýyş-durmuşyny, bilim almak şertlerini  
gowulandyrmak bilen bagly başlangyçlaryny durmuşa geçirmäge işjeň gat-
naşýandygyny, geljekde hem bu il-ýurt bähbitli çärelere işjeň gatnaşjak-
dygyna ynam bildirýändiklerini we 11-nji saýlaw okrugyna dalaşgärlige  
hödürlemekligi biragyzdan goldaýandyklaryny aýtdylar.

Gün tertibiniň meselesi boýunça raýatlar toparynyň Ahal welaýat halk 
maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 11-nji saýlaw okrugyna  
dalaşgär hödürlemek hakyndaky geçiren ýygnagy karar etdi:

KARAR:
1. Ahal welaýatynyň Gökdepe etrabynyň Gökdepe şäherindäki 12-nji 

orta mekdebiň türkmen dili we edebiýaty mugallymy Jepbarow Jepbary 
2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Ahal welaýat halk maslahatynyň 
agzalarynyň saýlawlary boýunça 11-nji saýlaw okrugyna dalaşgärlige  
hödürlemeli.

 Ýygnagyň başlygy        ___________        K.Kadyrow
					                (goly)

Ýygnagyň kätibi            ___________        K.Kerimow
                 				               (goly)
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11-nji NUSGA

Ahal welaýat
saýlaw toparyna

HABARNAMA

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Ahal welaýat halk masla-
hatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 13-nji saýlaw okrugyna dalaş-
gär hödürlemek hakynda, Türkmenistanyň Demokratik partiýasynyň Ahal  
welaýat komiteti tarapyndan 2018‑nji ýylyň 15-nji fewralynda, sagat 11:00-da 
Änew şäherindäki 61-nji orta mekdebinde mejlis geçirilýändigini habar 
berýäris.

“12” fewral 2018 ý.

Türkmenistanyň Demokratik
partiýasynyň Ahal welaýat
komitetiniň başlygy							       B. Berdiýew

                                              
				        M.Ý.
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Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 48-nji maddasyna laýyklykda, 
welaýat halk maslahatynyň agzalygyna dalaşgärleri degişli welaýat saýlaw 
topary bellige alýar.

Bellige almak saýlawlara elli gün galanda başlanýar we saýlawlara ýigri-
mi bäş gün galanda  tamamlanýar.

Welaýat saýlaw topary dalaşgärleri bellige almak hakyndaky karary  
(nusgasy 33-nji sahypada) mejlisleriň, ýygnaklaryň dalaşgärleri hödürle-
mek baradaky teswirnamalary we dalaşgärleriň sese goýulmaga razydygy 
baradaky arzalary bar bolan mahalynda kabul edýär we bellige alnandygy 
hakynda teswirnama (20-nji nusga, 34-nji sahypada) düzýär, bu teswirna-
ma dalaşgärleriň razylyk arzalary (nusgasy 37‑nji sahypada) bilen bilelikde 
saýlaw toparynda saklanylýar.

Welaýat saýlaw topary Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň talaplary 
berjaý edilip hödürlenen dalaşgärleriň hemmesini bellige almaga borçludyr.

Dalaşgärlige hödürlenilen her bir adam diňe bir saýlaw okrugynda  
dalaşgärlige bellige alynýar we olara degişli şahsyýetnama (nusgasy 39-njy 
sahypada) berilýär.

Dalaşgärler haýsydyr bir saýlaw toparynyň düzümine girýän ýa-da synçy 
bolsa, ol bellige alnan pursadyndan toparyň düzüminden çykarylan ýa-da 
synçynyň ygtyýarlyklary bes edilen diýlip hasap edilýär.

Welaýat saýlaw topary dalaşgärleriň bellige alnandygy hakyndaky mag
lumaty (20-nji nusganyň goşundysy, 36-njy sahypada) olar bellige alnan-
dan soň bäşilenji günden gijä goýman ilatyň dykgatyna ýetirýär, habarda 
dalaşgärleriň her biriniň familiýasy, ady, atasynyň ady, doglan ýyly we ýeri, 
işleýän ýeri, eýeleýän wezipesi (käri) we ýaşaýan ýeri görkezilýär.

Welaýat saýlaw toparlary welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça hödürlenen we bellige alnan dalaşgärleriň sany hakynda 
habary Merkezi saýlaw toparyna (21-nji nusga, 38-nji sahypada) iberýärler.
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NUSGA

Mary welaýat saýlaw toparynyň
KARARY

“__” __________ 2018 ý.	 № __

Welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary  
boýunça dalaşgärleri bellige almak hakynda

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 48-nji maddasyna laýyklykda we 
syýasy partiýalaryň, raýatlaryň toparlarynyň dalaşgär hödürlemek baradaky 
geçiren mejlisleriniň, ýygnaklarynyň teswirnamalary hem-de dalaşgärleriň 
razylyk arzalary esasynda, Mary welaýat saýlaw topary karar edýär:

1. 2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Mary welaýat halk masla-
hatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça hödürlenilen dalaşgärleri bellige 
almaly (dalaşgärleriň sanawy goşulýar).

2. Bellige alnan dalaşgärler baradaky habary ilatyň dykgatyna ýetirmeli.

Mary welaýat saýlaw
toparynyň başlygy      ___________       ________________
            					         (goly)                                          (ady, familiýasy)

                                    M.Ý.

Mary welaýat saýlaw
toparynyň kätibi         ___________       _________________
				      	      (goly)                                            (ady, familiýasy)
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20-nji NUSGA

2018-nji ýylyň 25-nji marty

WELAÝAT HALK MASLAHATYNYŇ
AGZALARYNYŇ SAÝLAWLARY

Mary welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça  
21-nji saýlaw okrugyndan dalaşgärleri bellige almak hakynda  

Mary welaýat saýlaw toparynyň
TESWIRNAMASY

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 48-nji maddasyna laýyklykda,  
dalaşgärleri hödürlemek baradaky mejlisleriň, ýygnaklaryň teswirnamalary 
hem-de dalaşgärleriň razylyk arzalary esasynda, Mary welaýat saýlaw topary 
karar edýär:

1. Şu aşakdaky sanawa laýyklykda dalaşgärleri bellige almaly.

O
kr

ug
yň

  
be

lg
is

i Dalaşgärleriň familiýasy, 
ady, atasynyň ady  
(elipbiý tertibinde)

Doglan ýyly, eýeleýän wezipesi 
(käri), işleýän we ýaşaýan ýeri

21-nji 
saýlaw 
okrugy

Ataýew Ata Ataýewiç

17.07.1977-nji ýylda doglan, 
Murgap etrap bilim bölüminiň 

başlygy, Murgap etrabynyň 
Pagtaçylyk köçesiniň 37-nji 

jaýynyň ýaşaýjysy

Jumaýew Juma 
Jumaýewiç

22.11.1980-nji ýylda doglan, 
Murgap etrap çagalar sungat 
mekdebiniň müdiri, Murgap 
etrabynyň Parahat köçesiniň  
103-nji jaýynyň  ýaşaýjysy
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2. Saýlaw okruglary boýunça bellige alnan dalaşgärleri saýlaw býullete-
nine  girizmeli.

1. Toparyň
    başlygy		 ___________________________________   ____________

	        	                    (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	             (goly)

2. Toparyň
    başlygynyň orunbasary  _________________________ ____________	

			          	                                   (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		              (goly)

3. Toparyň
     kätibi ________________________________________ ____________

		        (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		                                             (goly)

Toparyň agzalary:
4.________________________________________   _________________

	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

5.________________________________________   _________________
	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

6.________________________________________   _________________
	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

7.________________________________________   _________________
	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

8.________________________________________   _________________
	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

9.________________________________________   _________________
	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

10._______________________________________   _________________
	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

11._______________________________________   _________________
	 (familiýasy, ady, atasynyň ady) 		           	     		     (goly)

«____» ____________________ 2018 ý. 
 (teswirnamanyň düzülen senesi)

Bellik: Teswirnama doldurylanda sahypanyň iki tarapyna-da ýazylyp, bar bolan sahypalarynyň 
sany görkezilýär. Teswirnamanyň ýanyna şular goşulýar: Dalaşgärleriň razylyk arzalary, syýasy 
partiýalaryň guramalarynyň mejlisleriniň, raýatlar toparlarynyň ýygnaklarynyň teswirnamalary,  
20-nji nusganyň goşundysy, welaýat saýlaw toparynyň agzalarynyň aýratyn pikirleri (eger-de bar bolsa).
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NUSGA

Mary welaýat saýlaw  
toparyna

Mary welaýat halk maslahatynyň 
agzalygyna dalaşgärlige hödürlenen,
22.11.1980-nji ýylda doglan, Murgap 

etrabynyň Parahat köçesiniň 103-nji jaýynda  
ýaşaýan, Murgap etrap çagalar sungat 
mekdebiniň müdiri wezipesinde işleýän 

Jumaýew Juma Jumaýewiçiň tarapyndan

RAZYLYK  ARZA

Men, 2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek Mary welaýat halk  
maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 21-nji saýlaw okrugyndan 
dalaşgär hökmünde sese goýulmagyma razydygymy mälim edýärin.

______________
										                 (dalaşgäriň goly)

“__” ________ 2018 ý.

Bellik: Razylyk arzasy ýazylanda dalaşgäre degişli maglumatlar onuň pasportyndaky ýaly anyk 
görkezilýär hem-de geçen iki aýdan uzak bolmadyk möhletde düşülen 9x12 sm. ölçegdäki 2 sany we 
3х4 sm. ölçegdäki 4 sany reňkli fotosuraty bilen degişli welaýat saýlaw toparyna iberilýär.
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21-nji NUSGA

MÖHÜRÇE

Türkmenistanda Saýlawlary we 
sala salşyklary geçirmek baradaky 

Merkezi topara

2018-nji ýylyň 25-nji martynda geçiriljek welaýat halk maslahatlarynyň 
agzalarynyň saýlawlary boýunça hödürlenilen we bellige  

alnan dalaşgärleriň sany hakynda

HABAR

Mary welaýaty boýunça 21-nji nusga laýyklykda habar berýäris.

1.	Hödürlenen dalaşgärleriň sany _________

2.	Bellige alnan dalaşgärleriň sany________

Mary welaýat saýlaw
toparynyň başlygy             	 ___________        ________________
				                 		               (goly)                      	                     (ady, familiýasy)

                                             M.Ý.

Mary welaýat saýlaw
toparynyň kätibi			   ___________        ________________
				          		               (goly)                      	                      (ady, familiýasy)

Bellik: Habaryň ýanyna 20-nji nusganyň goşundysy hem goşulmalydyr.
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NUSGA

10. Dalaşgärleriň ynanylan adamlaryny bellemek  
we olary bellige almak

Welaýat halk maslahatynyň agzalygyna her bir dalaşgäriň bäşe çenli 
ynanylan adamy bolup biler. Olar saýlaw möwsümini geçirmekde dalaş-
gäre kömek berýärler, onuň saýlanmagy ugrunda wagyz işini alyp barýarlar, 
döwlet häkimiýet we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralary, syýasy partiýalar, 
jemgyýetçilik birleşikleri, saýlawçylar bilen özara gatnaşyklarynda, şeýle 
hem saýlaw toparlarynda onuň bähbidini araýarlar.

Dalaşgär bellige alnandan soň, ol öz islegine görä ynanylan adamlaryny 
kesgitleýär we olary bellige almak üçin degişli welaýat saýlaw toparyna olar 
hakynda habar (22-nji nusga, 40-njy sahypada) berýär.

Welaýat saýlaw topary bellenilen düzgünlere laýyklykda, ynanylan 
adamlary bellige alýar we olara şahsyýetnama (nusgasy 41-nji sahypada) 
berýär. Dalaşgär saýlawlara çenli islendik wagt ynanylan adamlaryny çalyş-
maga hukuklydyr. Ynanylan adam hem islendik wagt öz ygtyýarlyklaryny 
tabşyryp biler.

Saýlaw toparynyň agzasy ynanylan adam bolup bilmez. Ynanylan 
adamlaryň ygtyýarlyklary saýlawlaryň jemi jemlenilenden soň tamamlanýar.
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22-nji NUSGA

Mary welaýat saýlaw  
toparyna

Mary welaýat halk maslahatynyň  
agzalarynyň saýlawlary boýunça 
21-nji saýlaw okrugynda bellige 

alnan dalaşgär Ataýew Ata Ataýewiç 
tarapyndan

HABAR

Mary welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda dalaşgär 
döwrümde meniň ynanylan adamym edip, şu aşakdaky raýatlary bellige  
almagyňyzy haýyş edýärin.

1.________________________________________________________
____________________________________________________________

(familiýasy, ady, atasynyň ady, eýeleýän wezipesi (käri), ýaşaýan ýeri)

2.________________________________________________________
____________________________________________________________

(familiýasy, ady, atasynyň ady, eýeleýän wezipesi (käri), ýaşaýan ýeri)

3.________________________________________________________
____________________________________________________________

(familiýasy, ady, atasynyň ady, eýeleýän wezipesi (käri), ýaşaýan ýeri)

4.________________________________________________________
____________________________________________________________

(familiýasy, ady, atasynyň ady, eýeleýän wezipesi (käri), ýaşaýan ýeri)

5.________________________________________________________
____________________________________________________________

(familiýasy, ady, atasynyň ady, eýeleýän wezipesi (käri), ýaşaýan ýeri)

Bellik: Habardaky maglumatlar pasportyndaky ýaly anyk görkezilen bolmaly we olaryň her biri-
niň 3x4 sm. ölçegdäki 1 sany reňkli fotosuraty we degişli maglumatlary goşulmalydyr.
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NUSGA

11. Saýlaw býulletenleri
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 70-nji maddasyna laýyklykda, 

saýlawlarda saýlaw býulletenine saýlaw okrugy boýunça bellige alnan dalaş-
gärleriň hemmesi girizilip, onda her bir dalaşgäriň familiýasy (elipbiý tertibin-
de), ady, atasynyň ady, işleýän ýeri, eýeleýän wezipesi (käri) we ýaşaýan ýeri  
görkezilýär. Saýlaw býulletenleri döwlet dilinde çap edilýär, şeýle hem olar 
degişli etrap, şäher saýlaw toparlarynyň haýyşnamasy esasynda, saýlaw uças-
togynyň saýlawçylarynyň köplüginiň ulanýan dilinde hem çap edilip bilner.

Saýlaw býulletenleriniň jemi sany saýlawçylaryň sanawlaryna girizilen 
saýlawçylaryň sanyna deň bolmalydyr. Ätiýaçlyk üçin çap edilýän saýlaw 
býulletenleriniň sany býulletenleriň umumy sanynyň iki göteriminden köp 
bolmaly däldir.

Saýlaw býulletenleri saýlawlara çenli azyndan bäş gün galanda saýlaw 
uçastoklaryna getirilýär. Saýlaw býulletenleri berk hasabatlylyga degişli resmi-
namalardyr. Saýlaw býulletenlerini taýýarlamagyň, eltmegiň we olar boýunça 
hasabatlylygyň tertibi Merkezi saýlaw topary tarapyndan bellenilýär.

Öňünden ses bermek üçin saýlaw býulletenleri uçastok saýlaw  
toparynyň ýazyp bermegi boýunça saýlawlar gününe çenli on gün galanda 
degişli saýlaw topary tarapyndan saýlaw uçastogyna eltilip bilner. Saýlaw 
býulletenlerine uçastok saýlaw toparynyň başlygy we kätibi gol çekýär 
hem-de saýlaw uçastogynyň möhüri basylýar. Saýlaw toparlary saýlaw 
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býulletenleriniň saklanylyşyna jogapkärçilik çekýärler. Saýlaw toparynyň 
başlygy ýokarda durýan saýlaw toparyndan saýlaw býulletenlerini alanda, 
býulletenleri sanamagy, olaryň hilini barlamagy zerurdyr.

Býulletenleriň berlendigi hakynda iki nusgada delilnama düzülip (30-njy 
nusga), oňa iki toparyň wekili hem gol çekýärler we saýlaw toparlarynyň 
möhüri basylýar.

30-njy NUSGA
2018-nji ýylyň 25-nji marty

TÜRKMENISTANYŇ MEJLISINIŇ DEPUTATLARYNYŇ, 
WELAÝAT, ETRAP, ŞÄHER HALK MASLAHATLARYNYŇ  

WE GEŇEŞLERIŇ AGZALARYNYŇ SAÝLAWLARY

Saýlaw býulleteniniň berlendigi hakynda

DELILNAMA
____________________________________________________________
________________________________________ saýlaw topary tarapyndan 
                                             (saýlaw toparynyň doly ady)

____________________________________________________________
_______________________________________________ saýlaw toparyna
                                                        (saýlaw toparynyň doly ady)

____________________________________________________________
                                                                                       (saýlawlaryň ady)

boýunça ses bermegi geçirmek üçin jemi _____ sany saýlaw býulleteni berildi.
Şu delilnama 2018-nji ýylyň _____-nji(y) __________________-da(de) 

düzüldi.

Berdim: ______________________
                 saýlaw toparynyň kätibi ______________________ _______

                                                                                                                       (familiýasy, ady, atasynyň ady)                       (goly)

											                   M.Ý.

Aldym: ______________________
                 saýlaw toparynyň başlygy ______________________ _______

                                                                                                                       (familiýasy, ady, atasynyň ady)                       (goly)

											                    M.Ý.

Bellik: Delilnama saýlaw býulleteni berlende iki nusgada taýýarlanylýar we her saýlaw toparyn-
da biri saklanylýar. Delilnama saýlaw býulletenini berýän saýlaw topary tarapyndan taýýarlanylýar.



43

12. Saýlawlaryň jemini kesgitlemek we welaýat saýlaw toparynyň 
teswirnamasyny düzmegiň tertibi

Welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda saýlaw okruglary 
boýunça saýlawlaryň jemini uçastok saýlaw toparlarynyň teswirnamalarynyň 
esasynda, degişli welaýatyň saýlaw topary öz mejlisinde kesgitleýär we her 
saýlaw okrugy boýunça saýlawlaryň netijesi hakynda teswirnama (39-njy 
nusga, 45-nji sahypada) düzýär, oňa saýlaw toparynyň başlygy, başlygynyň 
orunbasary, kätibi we agzalary gol çekip, möhür basýarlar. Welaýat saýlaw  
topary, teswirnama düzülenden soň saýlawlaryň netijesini yglan edýär. Teswir-
namanyň nusgalary saýlaw toparynyň jaýynda hemmeleriň tanyşmagy üçin 
goýulýar. Saýlaw toparynyň teswirnamasynyň tassyklanylan nusgasyny dalaş-
gäriň ýa-da onuň ynanylan adamynyň, synçynyň almaga hukugy bardyr.

Saýlawlarda ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sesleriniň ýarysyndan 
köpüsini alan dalaşgär saýlanylan diýlip hasap edilýär.

Aýry-aýry saýlaw uçastoklary ýa-da okruglary boýunça saýlawlaryň 
barşynda ýa-da sesler sanalanda Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 
düzgünleriniň bozulmalaryna ýol berlendigi üçin, eger olar saýlawlaryň 
jemlerine täsir eden bolsa, saýlawlar Merkezi saýlaw topary tarapyndan 
hakyky däl diýlip ykrar edilip bilner. Düzgün bozulma hakynda şikaýat 
syýasy partiýanyň, jemgyýetçilik birleşiginiň degişli edarasy, dalaşgär 
tarapyndan saýlawlaryň yz ýanyndaky iki günden gijä galman berilýär. 
Merkezi saýlaw topary şikaýata üç günden gijä goýman seredýär.

Welaýat saýlaw toparynyň teswirnamasyny  
düzmegiň tertibi:

Degişli uçastok saýlaw toparlarynyň teswirnamalarynyň esasynda,  
welaýat saýlaw topary her bir saýlaw okrugy boýunça saýlawçylaryň 
umumy sanyny takyklaýar hem-de teswirnamadaky 1-nji bentde “Saýlaw 
okrugy boýunça saýlawçylaryň umumy sany” diýlen setirinde ýazylýar.

Şeýle-de saýlaw okrugy boýunça ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulle-
tenleriniň we zaýalanan diýlip ykrar edilen býulletenleriň sanyny jemläp, 
teswirnamanyň 2-nji bendinde “Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulleten-
leriniň sany” diýlen setirinde ýazylýar.

Saýlaw okrugy boýunça saýlaw býulletenini alan saýlawçylaryň sany 
teswirnamanyň 3-nji bendinde “Saýlaw býulletenlerini alan saýlaw-
çylaryň sany” diýlen setirinde ýazylýar.



44

Saýlaw okrugy boýunça ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sany 
teswirnamanyň 4-nji bendinde “Ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň 
sany” diýlen setirinde ýazylýar.

Saýlaw okrugy boýunça hakyky däl býulletenleriň jemi sany hasap
lanylyp, teswirnamanyň 5-nji bendinde “Hakyky däl diýlip ykrar edilen 
saýlaw býulletenleriniň sany” diýlen setirinde ýazylýar.

Saýlaw okrugy boýunça dalaşgärleriň hersiniň tarapyna berlen sesleriň 
sanyny teswirnamanyň 6-njy bendinde “Dalaşgärleriň her biriniň tara-
pyna berlen sesler” diýlen ýerinde aýratynlykda her bir dalaşgäriň fami-
liýasynyň deňinde “Sesleriň sany” diýlen sütüninde ýazylýar. Bu sütüniň 
gapdalynda sesleriň göterimi (%) görkezilmelidir.

Teswirnamanyň sanlarynyň sazlaşygy
1) Teswirnamanyň 2-nji bendindäki “Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw 

býulletenleriniň sanyny” hem-de 3-nji bendindäki “Saýlaw býulletenleri-
ni alan saýlawçylaryň sanyny” goşanyňda, saýlaw býulleteniniň berlendigi 
hakyndaky delilnamadaky býulletenleriň sanyna deň gelmelidir.

2) Teswirnamanyň 6-njy bendindäki “Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna 
berlen sesleriň” hemmesini we  5-nji bendindäki “Hakyky däl diýlip ykrar 
edilen saýlaw býulletenleriniň” sanyny goşanyňda, 4-nji bendindäki “Ses 
bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sanyna” deň gelmelidir.

3) Teswirnamanyň 3-nji bendindäki “Saýlaw býulletenlerini alan 
saýlawçylaryň sany” hem-de 4-nji bendindäki “Ses bermäge gatnaşan 
saýlawçylaryň sany” köplenç halatlarda birmeňzeş bolýar.

Ýöne saýlawçy saýlaw býulletenini alyp, ony saýlaw gutusyna atmadyk 
ýagdaýynda sanlar birmeňzeş bolmaýar-da, 4-nji bendindäki “Ses bermäge 
gatnaşan saýlawçylaryň sany” az bolýar.

Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesleriň göterimi (%) çykarylan-
da, saýlaw okrugy boýunça hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býul
letenleriniň sany aýrylýar we galan sandan göterim (%) hasaplanylyp 
çykarylýar.



45

39-njy NUSGA

2018-nji ýylyň 25-nji marty

LEBAP WELAÝAT HALK MASLAHATYNYŇ
AGZALARYNYŇ  SAÝLAWLARY

Lebap welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 
10-njy saýlaw okrugynda ses bermegiň netijeleri hakynda  

Lebap welaýat saýlaw toparynyň

TESWIRNAMASY

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 76-njy maddasyna laýyklykda,  
12 sany uçastok saýlaw toparlarynyň ses bermegiň netijeleri hakyndaky 
teswirnamalary esasynda, Lebap welaýat saýlaw topary şu aşakdakylary 
takyklady:

1. Saýlaw okrugy boýunça saýlawçylaryň umumy sany  	   17649
2. Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulletenleriniň sany               	     1247
3. Saýlaw býulletenlerini alan saýlawçylaryň sany             	        16755
4. Ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň sany                            	   16755
5. Hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býulletenleriniň sany  	       106
6. Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesler:
			 

Te
rti

p 
be

lg
is

i Dalaşgärleriň familiýasy, ady, 
atasynyň ady (elipbiý tertibinde)

Sesleriň sany %

1 Amanow Aman Amanowiç 4196 25,20%
2 Berdiýew Berdi Berdiýewiç 9314 55,94%
3 Durdyýew Durdy Durdyýewiç 3139 18,86%

Ses bermegiň netijeleri boýunça Lebap welaýat saýlaw topary karar 
edýär:

Türkmenabat şäherindäki 55-nji orta mekdebiň müdiri, Türkmenabat 
şäheriniň Seýdi köçesiniň 89-njy jaýynyň 25-nji öýüniň ýaşaýjysy  
Berdiýew Berdi Berdiýewiçi Lebap welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça 10-njy saýlaw okrugyndan halk maslahatynyň agzaly-
gyna saýlanylan diýip ykrar etmeli.
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1. Toparyň
    başlygy______________________________________ _____________
			                (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                          (goly)	

2. Toparyň
    başlygynyň orunbasary ________________________ _____________
					               (familiýasy, ady, atasynyň ady)                                   (goly)	

3. Toparyň
     kätibi_______________________________________ ______________
			               (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                          (goly)	

Toparyň agzalary:

4. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

5. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

6. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

7. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

8. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

9. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

10. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

11. ____________________________________________ ______________
		                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)		                                         (goly)	

	 M.Ý.		

			       	    «____» _________________ 2018 ý.
      			                     (teswirnamanyň düzülen senesi)

Bellik: Teswirnama doldurylanda sahypanyň iki tarapyna-da ýazylyp, bar bolan sahypalarynyň 
sany görkezilýär. Teswirnamanyň ýanyna şu aşakdakylar goşulýar: toparyň agzalarynyň aýratyn 
pikirleri (eger-de bar bolsa); ses bermegiň barşynda ýa-da sesler sanalanda ýol berlen düzgün bozul-
malar hakynda topara gelip gowşan arzalar, şikaýatlar.

Teswirnamanyň bir asyl nusgasy we okrugyň çägindäki her bir uçastok saýlaw toparlarynyň ses 
bermegiň netijeleri hakynda teswirnamasynyň bir nusgasy Merkezi saýlaw toparyna iberilýär.
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13. Ses bermegiň jemleri baradaky  
maglumaty taýýarlamak

Welaýat saýlaw toparlary welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlary boýunça, ses bermegiň netijeleri hakynda teswirnamalary-
na laýyklykda, okruglar boýunça ses bermegiň netijeleri barada maglu-
maty (40-njy nusga, 48-nji sahypada) jemläp, iki asyl nusgada taýýar-
lanylyp, biri welaýat saýlaw toparynda saklanylýar, beýlekisi Merkezi 
saýlaw toparyna iberilýär. Maglumatda her bir saýlaw okrugy boýunça 
saýlawçylaryň sanawlaryna girizilen saýlawçylaryň umumy sany; ses ber-
mäge gatnaşan saýlawçylaryň sany; her bir dalaşgäriň tarapyna berlen ses-
leriň sany; hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býulletenleriniň sany; 
saýlanylanlaryň familiýasy, ady, atasynyň ady, işleýän ýeri, wezipesi (käri) 
we ýaşaýan ýeri görkezilmelidir.

Degişli welaýat saýlaw topary geçirilen saýlawlaryň jemi baradaky 
habary saýlawlar gününden soň ýedi günden gijä goýman, ilatyň dykgatyna 
ýetirýär.

Merkezi saýlaw topary saýlaw toparlarynyň teswirnamalarynyň esasyn-
da, saýlawlardan soň ýedi günden gijä goýman, Türkmenistan boýunça 
saýlawlaryň jemini jemleýär.
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14. Welaýat halk maslahatynyň saýlanylan 
agzalaryny bellige almak

Welaýat saýlaw toparlary özleriniň mejlisinde saýlanylan welaýat halk 
maslahatynyň agzalarynyň hemmesini bellige alýar we olara bellenen nusga-
daky şahsyýetnamany gowşurýar. Şahsyýetnama welaýat saýlaw toparynyň 
başlygy gol çekýär we möhür basýar.

NUSGA

15. Welaýat saýlaw toparynyň Türkmenistanyň Mejlisiniň 
deputatlarynyň, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň 

agzalarynyň saýlawlary boýunça alyp barmaly işleri
2018-nji ýylyň 25-nji martynda Türkmenistanyň Mejlisiniň depu-

tatlarynyň, welaýat, etrap, şäher halk maslahatlarynyň we Geňeşleriň  
agzalarynyň saýlawlary bilelikde geçirilýär. Şol sebäpli, welaýat saýlaw 
toparlary öz ygtyýarlyklarynyň çäklerinde saýlawlaryň guramaçylykly  
geçirilmegini guramalydyrlar. Welaýat saýlaw topary ähli saýlawlar 
boýunça welaýatyň çäginde döredilen saýlaw okruglary, saýlaw uçastok-
lary, hödürlenilen we bellige alnan dalaşgärler, dalaşgärleriň ynanylan 
adamlarynyň we saýlawçylaryň sany, şeýle hem çap edilmäge degişli 
saýlaw býulletenleriniň sany, ses bermegiň netijeleri barada bellenilen ter-
tipde Merkezi saýlaw toparyna habar bermelidir. Welaýat saýlaw topary 
saýlawlar boýunça jemlenen maglumatlary we teswirnamalary Merkezi 
saýlaw toparyna tabşyrýar.
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16. Gaýtadan ses bermek
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 79-njy maddasyna laýyklykda, eger 

saýlaw okrugy boýunça üç we şondan hem köp dalaşgär sese goýlup, olaryň 
hiç biri hem saýlanylmadyk bolsa, degişli saýlaw topary has köp ses alan 
dalaşgärleriň ikisi boýunça okrugda umumy saýlawlardan soň iki hepdeden 
gijä goýman, gaýtadan ses bermegi geçirmek hakynda karar kabul edýär.

Kabul edilen karar hakynda uçastok saýlaw toparlary degişli saýlaw-
çylary habarly edýärler.

Gaýtadan ses bermek Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda  
geçirilýär.

Gaýtadan ses berlende, ses bermäge gatnaşan saýlawçylaryň seslerini 
beýleki dalaşgärden köp alan dalaşgär saýlanylan diýlip hasap edilýär.

Eger-de dalaşgärleriň biri dürli sebäplere görä çykyp giden halatynda,  
galan dalaşgäre ses berilýär. Şonda dalaşgär ses bermäge gatnaşan saýlaw-
çylaryň sesleriniň ýarysyndan köpüsini alsa, ol saýlanylan diýlip hasap edilýär.

17. Gaýtadan saýlawlary geçirmek
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 80-nji maddasyna laýyklykda, eger 

saýlawlarda saýlaw okrugynda sese goýlan dalaşgärler ikiden köp bolmasa we 
olaryň hiç biri hem saýlanylmadyk bolsa ýa-da saýlawlar hakyky däl diýlip 
ykrar edilen bolsa, ýa-da gaýtadan ses berilmegi kimiň saýlanylandygyny kes-
gitlemäge mümkinçilik bermedik bolsa, umumy saýlawlardan soň üç hepde-
den gijä goýman, gaýtadan saýlawlary geçirmek bellenilýär.

Türkmenistanyň Mejlisiniň deputatlarynyň gaýtadan geçirilýän saý
lawlary Türkmenistanyň Mejlisi tarapyndan bellenilýär.

Halk maslahatlarynyň agzalarynyň gaýtadan geçirilýän saýlawlary  
degişli welaýat, etrap, şäher saýlaw topary tarapyndan bellenilýär.

Geňeş agzalarynyň gaýtadan geçirilýän saýlawlary degişli geňeşlik 
saýlaw topary tarapyndan bellenilýär.

Gaýtadan geçirilýän saýlawlar hakynda habar ilatyň dykgatyna ýetirilýär. 
Gaýtadan saýlawlary uçastok saýlaw toparlarynyň täze düzüminiň geçirme-
gi baradaky karara gelnip bilner.

Gaýtadan saýlawlar umumy saýlawlary geçirmek üçin düzülen saýlaw-
çylaryň sanawlary esasynda geçirilýär. Gaýtadan geçirilýän saýlawlar 
umumy saýlawlardan soň üç aý möhletden gijä goýman, Türkmenistanyň 
Saýlaw kodeksine laýyklykda geçirilýär.
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18. Welaýat saýlaw toparynyň ýerleşýän jaýyny 
enjamlaşdyrmagyň tertibi

Welaýat saýlaw toparynyň ýerleşýän jaýynyň daşynda  
şu aşakdakylar bolmalydyr:

1.	Türkmenistanyň Döwlet baýdagy.
2.	 �Welaýat saýlaw toparynyň at ýazgysy (saýlawçylara görner ýaly, 

oňaýly ýerde ýerleşdirilmelidir).

Welaýat saýlaw toparynyň iş otagynyň içinde  
şular bolmalydyr:

1. Türkmenistanyň Prezidentiniň portreti.
2. Türkmenistanyň Konstitusiýasy.
3. Türkmenistanyň Saýlaw kodeksi.
4. Aragatnaşyk üçin telefon apparaty.
5. Faks apparaty.
6. Kompýuter we printer.
7. Proýektor we onuň ekrany.
8. Demir şkaf.
9. �Welaýat saýlaw toparynyň möhüri, möhürçesi we olary syýalamak üçin 

enjam.
10. Kanselýar harytlary.
11. Gollanmalar we ýatlamalar.
12. �Syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik guramalarynyň we raýatlar topar-

larynyň welaýat saýlaw toparynyň düzümine wekilleri hödürlemek 
boýunça geçiren mejlisleriniň, ýygnaklarynyň beýanlary.

13.� Welaýat saýlaw toparynyň agzalary baradaky şahsy maglumatlar (mag
lumatlar saýlaw toparynyň başlygynyň özünde saklanmalydyr).

14.� Welaýat saýlaw toparynyň mejlisleriniň beýanlary we beýleki resminamalar.
15.� Saýlaw býulletenleriniň berlendigi hakynda delilnamalar.
16. Nobatçylyk depderi.
17. Beýleki degişli resminamalar.





ВЫБОРЫ ДЕПУТАТОВ МЕДЖЛИСА 
ТУРКМЕНИСТАНА, ЧЛЕНОВ ВЕЛАЯТСКИХ, 

ЭТРАПСКИХ, ГОРОДСКИХ ХАЛК МАСЛАХАТЫ  
И ГЕНГЕШЕЙ 

Р У К О В О Д С Т В О

ДЛЯ  ВЕЛАЯТСКИХ  И  
АШхАБАдСКОЙ  ГОРОДСКОЙ 

ИЗБИРАТЕЛЬНЫХ  КОМИССИЙ 
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ВВЕДЕНИЕ
Под руководством уважаемого Президента мужественный туркмен-

ский народ независимого, постоянно нейтрального Туркменистана до-
бился благополучной жизни. В избирательной системе также проводит-
ся в жизнь большая работа. Выборы, основанные на общепризнанных 
международных нормах и национальных демократических принципах, 
являются важным политическим событием в общественной жизни и 
примером гаранта прав граждан страны. 

В соответствии с избирательным законодательством страны перед 
избирательными комиссиями велаятов и города Ашхабада (в дальней-
шем – велаятские избирательные комиссии) стоят большие задачи в ор-
ганизации и проведении выборов на высоком организационном уровне.

В соответствии с постановлением Меджлиса Туркменистана про-
ведение выборов (в дальнейшем - выборы) депутатов Меджлиса Турк
менистана, членов халк маслахаты велаятов, города Ашхабада (в даль-
нейшем – велаятов), этрапов, городов и членов Генгешей назначено на 
25 марта 2018 года.

Настоящее руководство для велаятских избирательных комиссий 
разработано Центральной комиссией по проведению выборов и рефе-
рендумов в Туркменистане (в дальнейшем – Центральная избиратель-
ная комиссия) на основе Конституции Туркменистана, Избирательного 
кодекса Туркменистана, в целях проведения выборов на высоком орга-
низационном уровне.

Цель руководства заключается в разъяснении стоящих перед изби-
рательными комиссиями велаятов задач в период подготовки и прове-
дения выборов, а также в описании порядка использования докумен-
тов, используемых на выборах.

Для использования документов одинаковой формы в избирательной 
системе по стране все утвержденные формы документов, указанных в 
руководстве, подготовленные в соответствии с образцами – формами (в 
дальнейшем – образец / форма) в брошюры «Сборник избирательных 
документов». 

В руководстве также приводятся образцы избирательных докумен-
тов, используемых велаятскими избирательными комиссиями в период 
выборов. 
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1. Общие положения
В соответствии с Конституцией Туркменистана выборы проводят-

ся путем тайного голосования гражданами Туркменистана на основе 
всеобщего, равного и прямого избирательного права и альтернативной 
основе в одномандатных избирательных округах.

Граждане Туркменистана, достигшие восемнадцати лет до дня вы-
боров, имеют право участвовать в выборах.

Запрещается прямо или косвенно ограничивать избирательное пра-
во граждан Туркменистана, независимо от их национальности, цвета 
кожи, пола, происхождения, имущественного и должностного положе-
ния, местожительства, языка, вероисповедания, политических взгля-
дов, партийности или беспартийности. 

На выборах не участвуют граждане, признанные судом недееспо-
собными, лица, отбывающие наказание в местах лишения свободы. 
Ограничение избирательных прав граждан в иных случаях не допус
кается и влечет ответственность, установленную законодательством 
Туркменистана. 

Все избиратели имеют право участвовать в выборах на равных ос-
нованиях, каждый избиратель имеет один голос. Голосование на выбо-
рах является тайным, контроль волеизъявления избирателей не допус
кается.

Депутаты Меджлиса Туркменистана, члены халк маслахаты вела-
ятов, этрапов, городов и генгешей избираются прямым голосованием. 
Выборы проводятся в соответствии с Избирательным кодексом Турк
менистана. 

2. Избирательные комиссии, обеспечивающие  
проведение выборов

В соответствии со статьей 17 избирательного кодекса Туркмениста-
на проведение выборов организуют нижеследующие избирательные 
комиссии:

– Центральная избирательная комиссия ;
– велаятские избирательные комиссии;
– избирательные комиссии этрапов, городов в ранге этрапа (в даль-

нейшем – этрапские, городские комиссии);
– участковые избирательные комиссии.
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Избирательные комиссии организуют свою работу в соответствии с 
Конституцией, Избирательным кодексом и другими нормативно-право-
выми актами Туркменистана.

3. Полномочия велаятской избирательной  
комиссии по проведению выборов

Велаятская избирательная комиссия:
- контролирует соблюдение Избирательного кодекса Туркмениста-

на, обеспечивает подготовку к выборам и их проведение;
- образует избирательные округа по выборам членов велаятских 

халк маслахаты;
- образует избирательные комиссии этрапов, городов, вносит изме-

нения в их состав, координирует работу избирательных комиссий этра-
пов, городов, округов, генгешликов и участков;

- содействует обеспечению избирательных комиссий помещениями, 
транспортом, средствами связи, рассматривает другие вопросы, отно-
сящиеся к материально-техническому обеспечению выборов;

- направляет в Центральную избирательную комиссию перечень 
расходов по подготовке к выборам и их проведению;

- заслушивает информацию руководителей соответствующих из-
бирательных комиссий, общественных объединений, учреждений, 
организаций и предприятий по вопросам, связанным с подготовкой и  
проведением выборов;

- утверждает текст избирательного бюллетеня каждого избиратель-
ного округа на выборах членов велаятских халк маслахаты;

- оказывает содействие в подготовке избирательных бюллетеней 
этрапским, городским, окружным комиссиям, организует подготов-
ку избирательных документов и обеспечение ими избирательных ко-
миссий;

- регистрирует выдвинутых кандидатов в члены велаятских халк 
маслахаты, выдает им соответствующие удостоверения, публикует в 
печати сообщение о зарегистрированных кандидатах, обеспечивает из-
дание плакатов с их биографическими данными в целях ознакомления 
избирателей с ними;

- обеспечивает равные условия для участия кандидатов во время из-
бирательной кампании;



57

- регистрирует доверенных лиц кандидатов в члены велаятских халк 
маслахаты и вручает им соответствующие удостоверения;

- подводит итоги выборов членов велаятских халк маслахаты по 
каждому избирательному округу;

- вручает избранным членам велаятских халк маслахаты соответ-
ствующие удостоверения;

- подводит итоги выборов по велаяту, организует публикацию в 
средствах массовой информации итогов выборов, списка избранных 
членов халк маслахаты;

- принимает решение и проводит повторное голосование на выбо-
рах в члены велаятских халк маслахаты;

- организует проведение повторных выборов в члены велаятских 
халк маслахаты;

- рассматривает заявления и жалобы на решения и действия ниже-
стоящих избирательных комиссий;

- обеспечивает сохранность избирательных документов в установ-
ленном порядке;

- осуществляет иные полномочия, установленные Избирательным 
кодексом Туркменистана.

Полномочия председателя велаятской 
 избирательной комиссии

Председатель велаятской избирательной комиссии:
- руководит работой избирательной комиссии и обеспечивает вы-

полнение возложенных на нее задач;
- в пределах перечня расходов по подготовке и проведению выборов 

распоряжается финансовыми средствами, выделяемыми избиратель-
ной комиссии;

 - обеспечивает избирательную комиссию документами, канцеляр-
скими товарами и другим необходимым оборудованием;

- созывает заседания избирательной комиссии и председательствует 
на них;

- подписывает постановления избирательной комиссии и протоколы 
ее заседаний;

- дает соответствующие поручения заместителю председателя, сек
ретарю и членам избирательной комиссии;

- обеспечивает защищенность избирательных документов;
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- запрашивает у соответствующих избирательных комиссий, руко-
водителей политических партий, общественных объединений, учреж-
дений, организаций и предприятий необходимые сведения, связанные с 
вопросами по подготовке и проведению выборов;

- контролирует выполнение постановлений избирательной комис
сии;

- в соответствии с Избирательным кодексом Туркменистана и други-
ми нормативно-правовыми актами Туркменистана осуществляет иные 
полномочия.

Полномочия заместителя председателя велаятской  
избирательной комиссии

Заместитель председателя велаятской избирательной комиссии:
- координирует работу, связанную с образованием этрапских, город-

ских избирательных комиссий, внесения изменений в их состав и орга-
низацией их работы;

- в отсутствие председателя избирательной комиссии или в случаях 
неспособности выполнять им своих обязанностей, или по поручению 
председателя выполняет его функции;

- выполняет поручения председателя избирательной комиссии;
- в соответствии с Избирательным кодексом Туркменистана и други-

ми нормативно-правовыми актами Туркменистана осуществляет иные 
полномочия.

Полномочия секретаря велаятской 
 избирательной комиссии

Секретарь велаятской избирательной комиссии:
- организует подготовку документов по проведению заседаний из-

бирательной комиссии;
- информирует членов избирательной комиссии и других соответ-

ствующих лиц о проведении заседания избирательной комиссии;
- организует составление планов работы избирательной комиссии, 

контролирует их выполнение;
- обеспечивает подготовку и оформление постановлений избира-

тельной комиссии;
- подписывает протоколы заседаний и постановления избиратель-

ной комиссии;
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- организуют делопроизводство избирательной комиссии, регистри-
рует входящие и исходящие письма;

- выполняет поручения председателя и заместителя председателя 
избирательной комиссии;

- в соответствии с распределением обязанностей в избирательной 
комиссии осуществляет иные полномочия.

Права и обязанности члена велаятской  
избирательной комиссии

Член велаятской избирательной комиссии имеет право:
- выступать на заседаниях избирательной комиссии и вносить пред-

ложения по вопросам, относящимся к полномочиям комиссии;
- ознакомиться с относящимися к выборам документами и сведения

ми велаятской и нижестоящих избирательных комиссий;
- контролировать выполнение постановлений избирательной комис-

сии по соответствующим вопросам;
- осуществлять иные полномочия в соответствии с постановления-

ми избирательной комиссии.
Член велаятской избирательной комиссии обязан:
- в соответствии с постановлениями велаятской избирательной ко-

миссии участвовать в подготовке вносимых на рассмотрение избира-
тельной комиссии вопросов;

- участвовать на заседаниях избирательной комиссии;
- выполнять поручения избирательной комиссии, ее председателя, 

заместителя председателя в рамках их полномочий;
- в соответствии с законодательством Туркменистана выполнять 

иные функции, установленные постановлениями избирательной ко-
миссии.

4. Обеспечение условий работы велаятских  
избирательных комиссий

Органы государственной власти и местного самоуправления, полити-
ческие партии, общественные объединения, учреждения, организации, 
предприятия и должностные лица обязаны содействовать избиратель-
ным комиссиям в осуществлении своих полномочий, в установленном 
законодательством Туркменистана порядке предоставить необходимые 
для их работы помещения, оборудование, транспорт и связанные с вы-
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борами сведения, рассмотреть поставленные избирательными комис-
сиями вопросы и не позднее трех дней дать по ним ответ. 

Порядок освобождения от основного места работы одного члена 
велаятской избирательной комиссии

По постановлению велаятской избирательной комиссии (образец 
постановления на странице 61) один из ее членов в период подготовки 
и проведения выборов в соответствии с законодательством Туркмени-
стана может быть временно освобожден от выполнения производствен-
ных или служебных функций по основному месту работы сроком до 
двух месяцев.

В постановлении велаятской избирательной комиссии об освобож-
дении одного из своих членов по основному месту работы должен быть 
конкретно указан срок освобождения члена для работы в избирательной 
комиссии. Копия постановления отправляется руководителю учрежде-
ния по месту работы члена избирательной комиссии. Руководитель уч-
реждения освобождает своего работника, являющегося членом избира-
тельной комиссии, на указанный в постановлении срок от выполнения 
производственных или служебных функций по основному месту рабо-
ты, и издает соответствующий приказ. Копия приказа направляется в 
велаятскую избирательную комиссию.

5. Проведение заседания велаятской избирательной комиссии
Работа избирательной комиссии велаята в основном осуществляет-

ся в виде заседаний. Заседание избирательной комиссии созывается и 
ведется ее председателем, а в отсутствии председателя или по его пору-
чению созывается и ведется заместителем председателя. Также, заседа-
ние может быть созвано по требованию более половины назначенного 
числа членов комиссии.

На заседании избирательной комиссии велаята имеют право участво-
вать представители политических партий, общественных объединений, 
групп граждан и средств массовой информации, наблюдатели, доверен-
ные лица кандидатов. В случае необходимости, на заседание избиратель-
ной комиссии могут быть приглашены представители органов государ-
ственной власти и местного самоуправления или других организаций. 
Секретарь избирательной комиссии заранее извещает членов избиратель-
ной комиссии и других соответствующих лиц о проведении заседания.
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ОБРАЗЕЦ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
избирательной комиссии Ахалского велаята

«__» _________ 2018 г. 				    №____

О временном освобождении одного члена избирательной 
комиссии Ахалского велаята от выполнения производственных 

(или служебных) обязанностей по основному месту работы

В соответствии со статьёй19 Избирательного кодекса Туркмениста-
на и в целях организованного проведения предстоящих 25 марта 2018 
года выборов депутатов Меджлиса Туркменистана, членов халк масла-
хаты велаятов, этрапов, городов и Генгешей избирательная комиссия 
Ахалского велаята постановляет:

1. Члена избирательной комиссии Ахалского велаята, главного 
специалиста отдела дошкольного образования, воспитания и внешколь-
ных учреждений Главного управления образования Ахалского велаята 
Атаева Ата Атаевича временно освободить от выполнения производ-
ственных (или служебных) обязанностей по основному месту работы 
сроком на два месяца в период с 28 января 2018 года по 25 марта 2018 
года.

2. Главному управлению образования Ахалского велаята обеспечить 
выполнение настоящего постановления.

Председатель избирательной
комиссии Ахалского велаята____________ __________________
					               		     (подпись)	                              (ФИО)

					      М.П.

 
Секретарь избирательной
комиссии Ахалского велаята____________ ___________________
					               		     (подпись)	                              (ФИО)
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6. Регистрация национальных наблюдателей 
В соответствии со статьей 6 Избирательного кодекса Туркмениста-

на, национальными наблюдателями могут быть избраны все граждане 
Туркменистана, имеющие право избирать и быть избранными, кроме 
руководителей учреждений государственной власти, органов местного 
самоуправления, судей, прокуроров, членов избирательной комиссии, 
кандидатов в выборы, доверенных лиц кандидатов. 

Право назначать национальных наблюдателей принадлежит поли-
тическим партиям, общественным объединениям, группам граждан и 
кандидатам.

Национальные наблюдатели назначаются на заседаниях политиче-
ских партий, общественных объединений, на собраниях групп граж-
дан, а кандидаты назначают наблюдателей после своей регистрации.

Назначенный группой граждан национальный наблюдатель счита-
ется правомочным, если при проведении собрания группы в нем при-
нимало участие не менее тридцати человек. 

Кандидаты могут назначить по одному наблюдателю на каждый из-
бирательный участок на территории своего избирательного округа. 

Национальные наблюдатели на выборах регистрируются в велаят-
ских избирательных комиссиях.

Список национальных наблюдателей, назначенных политическими 
партиями, общественными объединениями и самими кандидатами, на-
правляется в соответствующую велаятскую избирательную комиссию 
для регистрации (образец на 63 странице). Велаятская избирательная 
комиссия принимает постановление о регистрации национальных на-
блюдателей (образец на 64 странице) и выдает им удостоверения (обра-
зец на 65 странице). 

В велаятских избирательных комиссиях используется специальный 
журнал для регистрации национальных наблюдателей, куда вносятся све-
дения о национальных наблюдателях (фамилия, имя, отчество, год рожде-
ния, занимаемая должность и названия политических партий, обществен-
ных объединений, групп граждан, кандидатов, которые их назначили).

В случае, если национальный наблюдатель способствует наруше-
нию Избирательного кодекса Туркменистана и других правовых норм  
Туркменистана, общих международных правовых норм велаятская из-
бирательная комиссия упраздняет официально выданное ему удостоверение. 
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Образец

В избирательную 
комиссию Балканского велаята

Просим зарегистрировать национальных наблюдателей, 
назначенных объединением профессиональных союзов 

Туркменистана этрапа Берекет для участия на предстоящих  
25 марта 2018 года выборах в депутаты Меджлиса Туркменистана, 

членов халк маслахаты и генгешей в соответствии с ниже- 
указанным списком 

№ Фамилия, имя, 
отчество

Год 
рождения

Место работы и занимаемая 
должность

«_____» ___________________ 20____ года

Председатель объединения  
профсоюзов Туркменистана 
этрапа Берекет 							       А.Атаев 
			 
				     М.П. 

Примечание: При отправке списка национальных наблюдателей к списку должны быть 
приложены по 1 цветной фотографии каждого наблюдателя размером 3х4, их объективки и 
другие дополнительные сведения качественного состава.
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Образец

Постановление избирательной комиссии  
Балканского велаята

«____»______2018 г. 							       №___

О регистрации национальных наблюдателей для участия на 
выборах депутатов Меджлиса Туркменистана, членов халк 

маслахаты велаятов, этрапов, городов и генгешей

В соответствии со статьей 6 Избирательного кодекса Туркмениста-
на и в целях организованного проведения предстоящих 25 марта 2018 
года выборов депутатов Меджлиса Туркменистана, членов халк масла-
хаты велаятов, этрапов, городов и генгешей избирательная комиссия 
Балканского велаята постановляет:

1. �Зарегистрировать национальных наблюдателей, выдвинутых по-
литическими партиями, общественными объединениями, группа-
ми граждан и назначенных со стороны кандидатов, для участия 
на выборах депутатов Меджлиса Туркменистана, членов халк 
маслахаты и генгешей (список прилагается). 

2. �Вручить зарегистрированным национальным наблюдателям удос
товерения.

Председатель избирательной
комиссии Балканского велаята   ______    ____________________
							             (подпись )	                        (имя, фамилия)

				     М.П. 
Секретарь избирательной
комиссии Балканского велаята   ______    ____________________
							             (подпись )	                       (имя, фамилия)

Примечание: регистрация национальных наблюдателей доводится до сведения политиче-
ских партий, общественных объединений, групп граждан и кандидатов.
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Образец

7. Образование избирательных округов
В соответствии со статьей 38 избирательного кодекса Туркмениста-

на на выборах членов велаятских халк маслахаты образуются 40 терри-
ториальных избирательных округов с примерно равной численностью 
избирателей. При этом количество избирателей в каждом избиратель-
ном округе не должно превышать десяти процентов от среднего, а в 
труднодоступных местах не более пятнадцати процентов.

Избирательные округа создаются соответствующими велаятскими 
избирательными комиссиями не позднее 70 дней до даты предстоящих 
выборов. Велаятская избирательная комиссия принимает постановле-
ние о создании избирательных округов (образец на странице 66). Спи-
сок избирательных округов с указанием границ доводится до сведения 
населения.

Велаятские избирательные комиссии доводят до сведения Цент
ральной избирательной комиссии общее количество созданных избира-
тельных округов. 
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Образец 

Постановление 
Избирательной комиссии Дашогузского велаята 

«___»________2018г. 								        №___

Об образовании избирательных округов по избранию членов 
велаятских халк маслахаты

В целях организованного проведения предстоящих 25 марта 2018 
года выборов членов велаятских халк маслахаты и в соответствии со 
статьями 38, 39 Избирательного кодекса Туркменистана избирательная 
комиссия Дашогузского велаята постановляет:

1. �Образовать в Дашогузском велаяте 40 территориальных округов с 
примерно равной численностью избирателей по выборам членов 
в велаятские халк маслахаты (список прилагается). 

2. �Довести до сведения населения список избирательных округов с 
указанием их номера, центра и границ. 

Председатель избирательной
комиссии Дашогузского велаята _________  __________________
						       	             (подпись)	                                  (ФИО)

				    М.П.

Секретарь избирательной
комиссии  Дашогузского велаята  _________  __________________
						       	             (подпись)	                                  (ФИО)
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ОБРАЗЕЦ №6

ШТАМП

 	 В Центральную комиссию 
по проведению выборов и 

референдумов в Туркменистане 

ИНФОРМАЦИЯ

о количестве образованных избирательных округов по 
проведению предстоящих 25 марта 2018 года выборов членов 

велаятских халк маслахаты Дашогузского велаята

Сообщаем, что в соответствии с образцом (формой) №6 по 
Дашогузскому велаяту:

всего образовано 40 избирательных округов по выборам членов ве-
лаятских халк маслахаты (список прилагается).

Председатель избирательной
комиссии Дашогузского велаята   ________   _________________
				               	                                              (подпись)	                                (ФИО) 

						      М.П.

Секретарь избирательной
комиссии Дашогузского велаята   ________   _________________
				               	                                              (подпись)	                                (ФИО) 
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8. Образование избирательных  
участков и информирование

В соответствии со статьями 39, 40 Избирательного кодекса Туркме-
нистана для проведения выборов соответствующими избирательными 
комиссиями этрапа, города образуются избирательные участки в поряд-
ке последовательной нумерации. Избирательные участки образуются 
не позднее сорока пяти дней до даты выборов. Избирательные участки 
образуются с числом избирателей от двадцати до двух тысяч, в отдель-
ных случаях могут быть образованы избирательные участки с числом 
избирателей менее двадцати.

Этрапские, городские избирательные комиссии принимают по-
становление об образовании избирательных участков (образец 9 и 
приложение) и информируют соответствующую велаятскую избира-
тельную комиссию, та в свою очередь информирует об образованных 
избирательных участках Центральную избирательную комиссию. Эт
рапская, городская избирательная комиссия доводят до сведения на-
селения информацию о границах каждого избирательного участка с 
указанием местонахождения избирательного участка и помещения 
для голосования. 
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ОБРАЗЕЦ №9

ШТАМП  	 В Центральную избирательную 
Комиссию Туркменистана 

ИЗВЕЩЕНИЕ

о количестве образованных избирательных участков по 
проведению предстоящих 25 марта 2018 года выборов депутатов 

Меджлиса Туркменистана, членов халк маслахаты  
велаятов, этрапов, городов и Генгешей

Сообщаем в соответствии с образцом (формой) № 9 по Лебапскому 
велаяту.

По выборам депутатов Меджлиса Туркменистана и членов халк 
маслахаты велаятов, этрапов, городов и Генгешей всего образо- 
вано ____ избирательных участков (список прилагается).

Председатель избирательной
комиссии Лебапского велаята        ________   _________________
				               	                                               (подпись)	                   (ФИО) 

						      М.П.

Секретарь избирательной
комиссии Лебапского велаята        ________   _________________
				               	                                               (подпись)	                    (ФИО) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ К ОБРАЗЦУ №9

ИЗВЕЩЕНИЕ

Об образованных избирательных участках по проведению 
предстоящих 25 марта 2018 года выборов депутатов Меджлиса 
Туркменистана и членов халк маслахаты велаятов, этрапов, 

городов и Генгешей

П 
№

Номер избира-
тельного участка

Местонахожде-
ние избиратель-

ного участка 
(центра)

Границы 
избирательного 

участка

Число 
избирате-

лей

Номер
телефона

1 2 3 4 5 6
 По этрапу Дарганата

По этрапу Данев

Председатель избирательной
комиссии Лебапского велаята        ________   _________________
				               	                                               (подпись)	                   (ФИО) 

						      М.П.

Секретарь избирательной
комиссии Лебапского велаята        ________   _________________
				               	                                               (подпись)	                    (ФИО) 
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9. Выдвижение и регистрация кандидатов в члены  
велаятских халк маслахаты 

В соответствии с Конституцией Туркменистана и Избирательным 
кодексом Туркменистана, право выдвигать кандидатов принадлежит 
политическим партиям, общественным объединениям, а также груп-
пам граждан, зарегистрированным до назначенного дня выборов.

Кандидатом в члены велаятских халк маслахаты может быть выдви-
нут гражданин Туркменистана, достигший возроста двадцати одиного 
года и родившийся в Туркменистане.

Лицо, имеющее судимость, которая ко времени выдвижения не по-
гашена или не снята в установленном законом порядке, не может быть 
выдвинут кандидатом. 

Выдвижение кандидатов начинается за шестьдесят дней и заверша-
ется за тридцать дней до выборов.

При выдвижении кандидатом лицо, должность которого согласно 
Конституции Туркменистана не совместима с мандатом члена велаят-
ского халк маслахаты, обязано письменно сообщить в окружную изби-
рательную комиссию о снятии своей кандидатуры либо о намерении 
освободить занимаемую должность в случае избрания.

О своем согласии баллотироваться по данному избирательному 
округу кандидат в письменном виде информирует окружную избира-
тельную комиссию.

Выдвижение кандидатов в члены велаятских халк маслахаты осу-
ществляется на совещаниях велаятских, этрапских, городских органов 
политических партий.

Политические партии, общественные объединения имеют право 
проводить совместные совещания по выдвижению кандидатов. 

На заседаниях органов политических партий, общественных объе-
динений или на совместных заседаниях могут выдвигаться несколько 
кандидатур в члены велаятских халк маслахаты, но по каждому округу 
может быть выдвинуть только один кандидат.

Политические партии, общественные объединения, выдвигавшие 
кандидатов на совместном заседании не вправе отдельно предлагать 
других кандидатов по данному округу.

При выдвижении кандидатов в члены велаятских халк маслахаты 
группами граждан, на собрании по данному избирательному округу 
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должны участвовать не менее двухсот избирателей, проживающих в 
пределах избирательного округа.

Каждый избиратель может присутствовать только на одном из собра-
ний группы граждан. Участники собрания граждан подлежат регистра-
ции, в списках регистрации участников собрания граждан указывается 
фамилия, имя, отчество, дата рождения, место жительство каждого из 
них. Каждый избиратель подписывается при регистрации. 

На каждом собрании группы граждан может быть выдвинут только 
один кандидат в члены велаятских халк маслахаты. На собраниях вела-
ятских, этрапских, городских организаций политических партий может 
обсуждаться неограниченное число кандидатур. Каждый участник со-
брания вправе вносить предложения о выдвинутых кандидатах, участ
вовать в их обсуждении, поддерживать или отклонять их, предлагать 
для обсуждения в качестве кандидата свою личную кандидатуру.

Кандидат в депутаты считается выдвинутым, если за него на собра-
нии политических партий, общественных организаций, группы граж-
дан за него проголосовало более половины участников собрания граж-
дан.

Решение о выдвижении в кандидаты принимается открытым или 
тайным голосованием. Порядок голосования и другие процедурные 
вопросы определяются участниками собрания.

О выдвижении кандидата по соответствующему избирательному 
округу составляется протокол собрания велаятских, этрапских, город-
ских организаций политических партий или совместного собрания нес
кольких органов (образец 12, на страницах 74,76), а также список участ-
ников коллективного собрания (приложение к образцу 12 на странице 
78), и в двухдневный срок, но не позднее чем на следующий рабочий 
день после срока окончания выдвижения, представляется в окружную 
избирательную комиссию.

При созыве собрания велаятские, этрапские, городские органы 
политических партий, а также группы граждан в письменной форме 
уведомляют окружную велаятскую избирательную комиссию о прове-
дении собрания, указывая место и время проведения собрания, до на-
меченной даты его проведения (образец 11 на странице 79). 



74

Образец №12

ПРОТОКОЛ

собрания комитета Демократической партии Туркменистана 
Ахалского велаята о выдвижении кандидата в члены халк 

маслахаты Ахалского велаята по избирательному округу №13 

 «____» ___________ 2018 г. город Анау

Участвовали: 

Члены Демократической партии Туркменистана

Всего 215 человека.

ПОВЕСТКА ДНЯ:

Выдвижение кандидата на предстоящие выборы 25 марта 2018 года 
в члены велаятского халк маслахаты Ахалского велаята, по избиратель-
ному округу №13.

Заслушали: председателя комитета Демократической партии Ахал-
ского велаятского Бердиева Берди Бердиевича, он в своем выступлении 
особо отметил, что благодаря национальной демократической политике 
уважаемого Президента Гурбангулы Бердымухамедова политические 
мероприятия в независимом, постоянно нейтральном Туркменистане 
проводятся на высоком организационном уровне. После Б. Бердиев 
отметил, что 25 марта 2018 года будут проводиться выборы членов в 
велаятские халк маслахаты, и что данное важное политическое меро-
приятие станет самым значимым в нашей стране. В связи с этим в со-
ответствии со ст. 44, 45 Избирательного кодекса Туркменистана вела-
ятские, этрапские, городские организации политических партий вправе 
выдвинуть кандидата в члены велаятских халк маслахаты. Поэтому 
предложил от комитета Демократической партии Ахалского велаята на 
предстоящих 25 марта 2018 года выборах выдвинуть кандидата в чле-
ны велаятского халк маслахаты Ахалского велаята по избирательному 
участку №13 Атаева Ата Атаевича и предоставил слово по этому воп
росу для выступления участникам собрания. 
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Выступили: член демократической партии Туркменистана Ораз 
Оразович Оразов. В своем выступлении он отметил, что А.Атаев полно 
и правильно понимает государственную политику уважаемого Прези-
дента, является хорошим организатором работы, пользуется большим 
авторитетом среди народа, достоин быть членом велаятского халк мас-
лахаты и поддерживает его кандидатуру. Также по вопросу повестки 
дня выступили члены Демократической партии Туркменистана Гурба-
нов Гурбан Гурбанович, Аширов Ашир Аширович, Черкезов Черкез 
Черкезович. Они отметили, что А.Атаев пользуется большим авторите-
том среди жителей, принимает активное участие в улучшении жизнен-
ных условий граждан, получении образования, они верят, что он будет 
активно участвовать в данном деле и единогласно поддерживают его 
выдвижение кандидатом в члены халк маслахаты Ахалского велаята по 
избирательному округу № 13.

По вопросу повестки дня собрание комитета Демократической пар-
тии Туркменистана Ахалского велаята по выдвижению кандидата в 
члены халк маслахаты по избирательному округу №13 Ахалского вела-
ята постановило:

ПОСТАНОВЛЕНИЕ:

Атаева Ата Атаевича – члена Демократической партии, председате-
ля отдела образования этрапа Ак бугдай, выдвинуть кандидатом в чле-
ны халк маслахаты Ахалского велаята по избирательному округу №13 
Ахалского велаята на предстоящих выборах 25 марта 2018 года.

Председатель: __________________ 			   Б.Бердиев
 					     (подпись)

		  М.П. 

Секретарь: _____________________ 			   Г.Гурбанов
 				         (подпись)
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Образец №12

ПРОТОКОЛ
собрания группы граждан по выдвижению кандидата в члены 

халк маслахаты Ахалского велаята по избирательному округу №11

«____» ___________ 2018 г. город Геоктепе

Участвовали: 

Избиратели избирательного округа №11 по выборам в члены халк 
маслахаты Ахалского велаята. 

Всего 225 человек.

ПОВЕСТКА ДНЯ:

Выдвижение кандидата на предстоящие 25 марта 2018 года выборы 
в члены халк маслахаты Ахалского велаята по избирательному округу 
№11.

Заслушали: жителя избирательного округа №11 этрапа Геоктепе 
Ахалского велаята, председателя собрания Кадырова Кадыра, он в своем 
выступлении особо отметил, что в независимом, постоянно нейтральном 
Туркменистане, руководствуясь поставленными задачами уважаемого 
Президента Гурбангулы Бердымухамедова, основываясь на националь-
ной демократической политике, соблюдаются национальные правовые 
нормы, гарантирующие право избирать и быть избранным, являющиеся 
самым важным политическим правом, а также отметил, что в стране 
организованно проводятся политические мероприятия. К.Кадыров от-
метил, что предстоящие 25 марта 2018 года выборы членов велаятских 
халк маслахаты станут самым значимым событием в стране.

После он отметил, что в соответствии со статьями 44, 47 Избиратель-
ного кодекса Туркменистана, избиратели при участии не менее двухсот 
человек вправе выдвинуть кандидата в члены велаятского халк масла-
хаты по соответствующему избирательному округу. Поэтому предло-
жил выдвинуть от группы граждан с избирательного округа №11 этрапа 
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Геоктепе Ахалского велаята учителя туркменского языка и литературы 
средней школы №12 города Геоктепе Джепбарова Джепбара в кандида-
ты члены велаятского халк маслахаты по избирательному округу №11 и 
предоставил слово по этому вопросу для выступления участникам соб
рания. 

Выступили: По вопросу выдвижения в кандидаты члены халк мас-
лахаты Ахалского велаята выступил житель избирательного округа 
№11 Керимов Керим. В своем выступлении он отметил, что учитель 
туркменского языка и литературы средней школы №12 города Геок-
тепе Джепбаров Джепбар полностью поддерживает государственную 
политику уважаемого Президента, является хорошим организатором 
работы, пользуется большим авторитетом среди народа, достоин быть 
кандидатом в члены халк маслахаты Ахалского велаята и единодуш-
но поддерживает его выдвижение. Жители этрапа Геоктепе Ахалского 
велаята избирательного округа №11 Сахедов Сахат Сахедович, Меля-
ев Меле, Сарыева Сарыгыз Сарыевна отметили, что Дж.Джепбаров 
пользуется большим авторитетом среди жителей, активно участвует 
в начинаниях уважаемого Президента, связанных с улучшением жиз-
ненных условий граждан, и уверены, что в будущем будет активно 
принимать участие в мероприятиях, направленных на благо людей, 
единодушно поддерживают его выдвижение кандидатом в члены халк 
маслахаты Ахалского велаята по избирательному округу №11.

По вопросу повестки дня собрание группы граждан единогласно 
поддерживает выдвижение кандидата в члены халк маслахаты Ахал-
ского велаята по избирательному округу № 11, постановило:

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

Джепбарова Джепбара – учителя средней школы №25 этрапа Геок-
тепе Ахалского велаята выдвинуть кандидатом в члены халк маслахаты 
Ахалского велаята по избирательному округу №11 Ахалского велаята 
на предстоящих выборах 25 марта 2018 года.

Председатель собрания: ______________ К.Кадыров
	                                  М.П.             (подпись)

Секретарь собрания:      ______________ К.Керимов
					            	            (подпись)
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Образец №11

Избирательной комиссии  
Ахалского велаята

ИЗВЕЩЕНИЕ 

Сообщаем, что в соответствии с предстоящими 25 марта 2018 года 
выборами комитетом Демократической партии Туркменистана Ахал-
ского велаята 15 февраля 2018 года в 11:00 в средней школе №61 города 
Анау будет проводиться заседание по выдвижению кандидата в члены 
халк маслахаты Ахалского велаята по избирательному округу №13.

 «12» февраля 2018 г.

Председатель комитета 
Демократической партии 
Туркменистана Ахалского велаята 		  Б. Бердиев

 
М.П.
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В соответствии со статьёй 48 Избирательного кодекса Туркменистана 
выдвижение кандидата в члены велаятской халк маслахаты регистрирует 
велаятская избирательная комиссия.

Выдвижение кандидатов начинается за пятьдесят дней и завершает-
ся за двадцать пять дней до выборов.

Постановление о регистрации кандидатов (образец на странице 81) 
принимается в том случае, если есть протоколы заседаний, совещаний 
по выдвижению кандидатов и заявления кандидатов о согласии балло-
тироваться и составляется протокол о регистрации (образец 20 на стра-
нице 82), данный протокол вместе с заявлением о согласии баллотиро-
ваться (образец на странице 85) хранится в избирательной комиссии.

Велаятская избирательная комиссия обязана зарегистрировать всех 
кандидатов, выдвинутых с соблюдением требований Избирательного 
кодекса Туркменистана.

Каждое выдвинутое лицо в кандидаты, регистрируется в одном из-
бирательном округе, и ему выдается соответствующее удостоверение 
(образец на странице 87).

Если кандидат входит в состав какой-либо избирательной комиссии 
или является наблюдателем, то с момента регистрации он считается 
выведенным из состава или отстранен от полномочий наблюдателя.

Велаятская избирательная комиссия в течение пяти дней после ре-
гистрации кандидатов доводит до населения сведения (приложение  
к образцу 20 на странице 84) о регистрации кандидатов, где указыва-
ются фамилия, имя, отчество, дата и место рождения, место работы, 
занимаемая должность (специальность) и место проживания.

Велаятские избирательные комиссии сведения о количестве выдви-
нутых и зарегистрированных кандидатах в члены велаятского халк мас-
лахаты отправляют в Центральную избирательную комиссию (образец 
21 на странице 86).
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Образец 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
Избирательной комиссии Марыйского велаята

«___» ______________2018 г. 			   №___

О регистрации кандидатов по выборам в члены  
велаятского халк маслахаты 

 В соответствии со ст.48 Избирательного кодекса Туркменистана и 
на основе протоколов собраний и заседаний, проведенных политиче-
скими партиями, группами граждан по выдвижению кандидатов и на 
основании заявлений кандидатов о согласии баллотироваться, избира-
тельная комиссия Марыйского велаята постановляет:

1. �Взять на учет кандидатов, выдвинутых по выборам членов халк 
маслахаты Марыйского велаята (список кандидатов прилагается).

2. �Довести до сведения населения данные о зарегистрированных 
кандидатах.

 Председатель избирательной
 комиссии Марыйского велаята _________ __________________ 
	     						            (подпись)	                             (ФИО)

			   М.П.

Секретарь избирательной 
комиссии Марыйского велаята  _________ __________________
					             	               (подпись)	                               (ФИО)
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Образец № 20

25 марта 2018 года

Выборы членов ХАЛК МАСЛАХАТЫ

ПРОТОКОЛ

Избирательной комиссии Марыйского велаята о регистрации кан-
дидатов по выборам в члены халк маслахаты по избирательному 

округу №21 Марыйского велаята

В соответствии со статьёй 48 Избирательного кодекса Туркмени-
стана, на основании протоколов собраний и заседаний по выдвижению 
кандидатов, а также заявлений кандидатов о согласии баллотироваться 
избирательная комиссия Марыйского велаята постановила:

Зарегистрировать кандидатов в соответствии с нижеследующим 
списком.

Номер 
округа

Фамилии, имя, отчество 
кандидатов

 (в алфавитном порядке)

Год рождения, занимаемая 
должность (специальность), 
место работы и жительства

21 избира-
тельный 

округ

Атаев Ата Атаевич 17.07.1977 года рождения, 
председатель отдела народного 

образования Мургапского 
этрапа, житель дома 37 
по улице Пагтачылык, 
Мургапского этрапа 

Джумаев Джума 
Джумаевич

22.11.1980 года рождения, 
заведующий детской школы 

искусства Мургапского этрапа, 
житель дома 103 по улице 
Пагтачылык Мургапского 

этрапа 
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2. �Зарегистрированных кандидатов внести в избирательный бюллетень 
по избирательным округам. 
1. Председатель 
комиссии ______________________________________ __________
				                                         (ФИО) 			                                (подпись)

2. Заместитель председателя
комиссии ______________________________________ __________
					                           (ФИО) 			                                (подпись)

3. Секретарь 
комиссии ______________________________________ __________

  			                                                        (ФИО) 	                                                    (подпись)

Члены комиссии:
4. _____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

5. _____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

6. _____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

7. _____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

8. _____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

9. _____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

10. ____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

11. ____________________________________________ __________
				                                    (ФИО) 				                                (подпись)

	 «___» ______________ 2018 г. 
                 (дата составления протокола)

Примечание: При составлении протокола запись осуществляется на обеих страницах с 
указанием номера существующих страниц. К протоколу прилагаются: заявления кандидатов о 
согласии баллотироваться, протоколы заседаний организаций политических партий, собраний 
групп граждан, приложение к образцу 20, особые мнения членов комиссии (если есть). 
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ОБРАЗЕЦ 

Избирательной комиссии
 Марыйского велаята

от Джумаева Джума Джумаевича, 
22.11.1980 года рождения, проживающего 

в Мургапском этрапе по улице Парахат 
в доме №103, работающего заведующим 

школы искусств в Мургапском этрапе

ЗАЯВЛЕНИЕ О СОГЛАСИИ

Я сообщаю, что согласен избираться в качестве кандидата на пред-
стоящих 25 марта 2018 года выборах членов халк маслахаты по избира-
тельному округу 21 Марыйского велаята.

				     _______________________
					         (подпись кандидата)

«___»_________2018 г.

Примечание: при написании заявлении о согласии конкретно указываются паспортные 
данные кандидата, а также прилагаются 2 цветные фотографии со сроком давности не более 
2 месяцев размером 9×12 и 4 цветные фотографии 3×4, которые отправляются в соответству
ющую велаятскую избирательную комиссию.
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ОБРАЗЕЦ №21

ШТАМП
  		  Центральной комиссии 

по проведению выборов  
и референдумов в Туркменистане

ИЗВЕЩЕНИЕ

о количестве выдвинутых и зарегистрированных кандидатах  
по предстоящим 25 марта 2018 года выборам  

членов велаятского халк маслахаты 

В соответствии с образцом №21 по Марыйскому велаяту сообщаем:

1. Количество выдвинутых кандидатов _________________
2. Количество зарегистрированных кандидатов ___________

Председатель избирательной
комиссии Марыйского велаята ________ _____________________
							             (подпись)		            (ФИО)

							       М.П.

Секретарь избирательной
комиссии Марыйского велаята ________ _____________________
							            (подпись)		            (ФИО)

Примечание: К извещению прилагается и приложение к образцу №20. 
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ОБРАЗЕЦ

10. Назначение и регистрация  
доверенных лиц кандидатов

У каждого кандидата в члены велаятских халк маслахаты может 
быть до пяти доверенных лиц. Они помогают кандидату в проведении 
избирательной кампании, ведут агитацию за его избрание, защищают 
его интересы во взаимоотношениях с органами государственной власти 
и местного самоуправления, политическими партиями, общественны-
ми объединениями, избирателями, а также в избирательных комиссиях.

После регистрации кандидат по своему желанию определяет дове-
ренных лиц и для их регистрации (образец 22 на странице 88) сообща-
ет о них в велаятскую избирательную комиссию.

Велаятская избирательная комиссия после получения информации 
о доверенных лицах в соответствии с установленными положениями 
регистрирует их и выдает удостоверение (образец на странице 89).

Кандидат вправе заменить доверенных лиц в любое время до выбо-
ров. Доверенное лицо также может в любое время сдать свои полномо-
чия.

Член избирательной комиссии не может быть доверенным лицом.
В соответствии с Избирательным кодексом Туркменистана полно-

мочия доверенных лиц кандидатов начинаются с даты их регистрации 
и заканчиваются после подведения итогов выборов.
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Образец 22

 В избирательную комиссию Марыйского  
велаята от кандидата Атаева Ата Атаевича,  

зарегистрированного кандидатом в члены халк маслахаты 
Марыйского велаята по избирательному округу №21

ИЗВЕЩЕНИЕ
 
Прошу зарегистрировать нижеследующих граждан моими доверен-

ными лицами на период, пока я являюсь кандидатом на выборах в чле-
ны халк маслахаты Марыйского велаята:

1.________________________________________________________
 ____________________________________________________________

 		                       (ФИО, занимаемая должность (профессия), местожительство)

2.________________________________________________________
 ____________________________________________________________

 		                       (ФИО, занимаемая должность (профессия), местожительство)

3.________________________________________________________
 ____________________________________________________________

 		                       (ФИО, занимаемая должность (профессия), местожительство)

4.________________________________________________________
 ____________________________________________________________

 		                       (ФИО, занимаемая должность (профессия), местожительство)

5.________________________________________________________
 ____________________________________________________________

 		                       (ФИО, занимаемая должность (профессия), местожительство)

Примечание: сведения в извещениях должны быть указаны конкретно по паспорту и к 
ним должны прилагаться по одной цветной фотографии каждого кандидата размером 3×4,  
а также соответствующие материалы. 
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ОБРАЗЕЦ 

 11. Избирательные бюллетени
В соответствии со статьёй 70 Избирательного кодекса Туркмени-

стана в избирательные бюллетени вносятся все зарегистрированные 
кандидаты по избирательному округу, в них указываются фамилия  
(в алфавитном порядке), имя, отчество, место работы, занимаемая 
должность (специальность) и местожительство каждого кандида-
та. Избирательные бюллетени печатаются на государственном языке,  
а также на основании просьбы соответствующих избирательных  
комиссий этрапа, города могут быть отпечатаны на используемом боль-
шинством избирателей языке избирательного участка.

Общее количество избирательных бюллетеней должно быть равно 
количеству избирателей, включенных в списки избирателей. Количе-
ство резервных избирательных бюллетеней не должно превышать двух 
процентов от общего количества бюллетеней. 

 Избирательные бюллетени доставляются на избирательный участок 
не позднее чем за пять суток до дня выборов. Избирательные бюллете-
ни являются документами строгой отчетности. Порядок изготовления, 
доставки избирательных бюллетеней и отчетности по ним устанавли-
вается Центральной избирательной комиссией. 

Для досрочного голосования избирательные бюллетени могу быть 
доставлены на избирательный участок соответствующей избиратель-
ной комиссией по письменному запросу (по выписке) участковой из-
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бирательной комиссии за десять дней до дня выборов. Избирательные 
бюллетени подписываются председателем и секретарем участковой из-
бирательной комиссии и скрепляются печатью избирательного участка. 
Избирательные комиссии несут ответственность за сохранность изби-
рательных бюллетеней.

Председателю избирательной комиссии при получении избиратель-
ных бюллетеней у вышестоящей избирательной комиссии необходимо 
посчитать бюллетени, проверить их качество.

Акт о выдаче избирательных бюллетеней составляется в двух эк-
земплярах (образец – форма № 30), его подписывают представители 
обеих сторон, и он заверяется печатью соответствующих избиратель-
ных комиссий.
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Образец №30

25 марта 2018 года

Выборы ДЕПУТАТОВ меджлиса Туркменистана, 
ЧЛЕНОВ ВЕЛАЯТских, ЭТРАПских, ГОРОДских халк 

маслахаты и генгешей 

Акт
о выдаче избирательных бюллетеней

Избирательной комиссией ___________________________________
____________________________________________________________

				     (полное название избирательной комиссии)

Избирательной комиссиеи ___________________________________
____________________________________________________________

				     (полное название избирательной комиссии)

для проведения голосования всего передано __________________ избирательных 
бюллетеней.

Настоящий акт составлен «____» __________ 2018 года.

Выдал: Секретарь избирательной 
комиссии ____________________ ________________________ ____________
								               (Ф.И.О) 		                (подпись)

										                     М.П.

Получил: Секретарь избирательной 
комиссии ____________________ ________________________ ____________
								               (Ф.И.О) 		                (подпись)

										                     М.П.

Примечание: Акт при выдаче избирательного бюллетеня составляется в двух экземплярах, 
и в каждой избирательной комиссии хранится по одному экземпляру. Акт составляется избира-
тельной комиссией, выдающей избирательные бюллетени.
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12. Уточнение итогов выборов и порядок составления 
протокола велаятской избирательной комиссии

Итоги выборов по выборам членов халк маслахаты уточняет соот-
ветствующая избирательная комиссия велаята на основании протоколов 
участковых избирательных комиссий об итогах голосования и состав-
ляет протокол (образец №94) об итогах выборов по велаяту, его подпи-
сывают председатель, заместитель председателя, секретарь и члены ко-
миссии, ставится печать избирательной комиссии. Образцы протоколов 
вывешиваются для ознакомления всеми в помещении избирательной 
комиссии. Копию утвержденного протокола избирательной комиссии 
имеют право получить кандидат или его доверенное лицо, наблюдатель.

Кандидат, получивший больше половины голосов на выборах, счи-
тается избранным.

Если в ходе голосования или подсчета голосов по велаяту допущены 
нарушения положений Избирательного кодекса Туркменистана и если 
они оказали влияние на итоги выборов, то Центральной избиратель-
ной комиссией выборы могут быть признаны недействительными. Жа-
лоба о нарушении подается соответствующим органом политической 
партии, общественного объединения, кандидатом не позднее двух дней 
после выборов. Центральная избирательная комиссия в трехдневный 
срок рассматривает жалобу.

Порядок составления протокола велаятской  
избирательной комиссии

Избирательная комиссия велаята на основании протоколов соответ-
ствующих этрапских, городских избирательных комиссий уточняет об-
щее число избирателей и в пункте 1 протокола записывает в строке 
«Общее число избирателей по велаяту». 

Также, суммируя количество приведенных в непригодность избира-
тельных бюллетеней и признанных испорченными бюллетеней по ве-
лаяту, в пункте 2 протокола записывается в строке «Количество при-
шедших в непригодность избирательных бюллетеней».

Число получивших избирательные бюллетени избирателей по вела
яту записывается в пункте 3 протокола в строке «Число получивших 
избирательные бюллетени избирателей».
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Число принявших участие в голосовании избирателей по велаяту 
записывается в пункте 4 протокола в строке «Число принявших уча-
стие в голосовании избирателей».

Общее количество недействительных бюллетеней по велаяту запи-
сывается в пункте 5 протокола в строке «Количество признанных не-
действительными избирательных бюллетеней».

Количество поданных за каждого из кандидатов голосов записыва-
ется в пункте 6 протокола в строке «Поданные за каждого кандидата 
голоса» в отдельности напротив фамилии каждого кандидата в графе 
«Количество голосов». Рядом с графой должен быть указан процент 
(%) голосов.

 Соотношение цифр протокола
При сложении «Количества приведенных в непригодность избира-

тельных бюллетеней» в пункте 2 и «Числа получивших избирательные 
бюллетени избирателей» в пункте 3 протокола их сумма должна со-
ответствовать количеству бюллетеней в акте о выдаче избирательных 
бюллетеней.

При сложении всех «Поданных за каждого кандидата голосов»  
в пункте 6 и «Количества недействительными избирательных бюлле-
теней» в пункте 5 протокола их сумма должна соответствовать «Числу 
принявших участие в голосовании избирателей» в пункте 4.

«Число получивших избирательные бюллетени избирателей»  
в пункте 3 протокола и «Число принявших участие в голосовании изби-
рателей» в пункте 4 в большинстве случаев оказывается одинаковым.

Но в случае, когда избиратель, получив избирательный бюллетень, 
не бросил его в избирательную урну, цифры оказываются не одинако-
выми, «Число принявших участие в голосовании избирателей» в пун-
кте 4 оказывается меньше.

При определении процента голосов, поданных за каждого кандида-
та по велаяту, количество недействительных бюллетеней отнимается от 
числа принявших в голосовании избирателей и из оставшейся цифры 
высчитывается процент (%).
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Образец № 39

25 марта 2018 года

Выборы членов ХАЛК МАСЛАХАТЫ  
лебапского велаята

ПРОТОКОЛ
Избирательной комиссии Лебапского велаята об итогах голосова-

ния по выборам членов халк маслахаты в Лебапском велаяте

В соответствии со статьёй 76 Избирательного кодекса Туркмениста-
на, на основании протоколов 12 участковых (окружных) избирательных 
комиссий об итогах голосования избирательная комиссия Лебапского 
велаята уточнила нижеследующее:
Общее число избирателей по избирательному округу 		  17649

Количество приведенных в непригодность 
избирательных бюллетеней 							       1247

Число получивших избирательные бюллетени избирателей 	 16755

Число принявших участие в голосовании избирателей 		  16755

Количество признанных недействительными избирательных 
бюллетеней 	 106

Поданные за каждого из кандидатов голоса:

№ ФИО кандидатов  
(в алфавитном порядке)

Количество 
голосов

%

1 Аманов Аман Аманович 4196 25,20%
2 Бедиев Берди Бердиевич 9314 55,94%
3 Дурдыев Дурды Дурдыевич 3139 18,86%

По итогам голосования избирательная комиссия Лебапского велаята 
постановляет:
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Считать избранным в члены халк маслахаты Лебапского велаята 
по избирательному округу №10 жителя города Туркменабад Бердиева  
Берди Бердиевича, директора школы №55, проживающего по адресу 
город Туркменабат, улица Сеиди, дом 89, квартира 25.

1. Председатель 
комиссии ______________________________________ __________
				                                           (ФИО) 			                               (подпись)

2. Заместитель председателя
комиссии ______________________________________ __________
				                                           (ФИО) 			                               (подпись)

3. Секретарь 
комиссии ______________________________________ __________
				                                            (ФИО) 			                               (подпись)

Члены комиссии:
4. ___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

5.___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

6. ___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

7. ___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

8. ___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

9.___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

10. ___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

11.___________________________________________ ____________
				                                (ФИО) 				                            (подпись)

		  М.П.

    «____» __________________ 2018 года
(дата составления протокола)

Примечание: При составлении протокола запись осуществляется на обе страницы с ука-
занием номера существующих страниц. К протоколу прилагаются: особые мнения членов ко-
миссии (если есть); поступившие в комиссию заявления, жалобы о допущенных нарушениях в 
ходе голосования или при подсчете голосов.

Один экземпляр оригинала протокола и по одной копии протокола об итогах голосования 
каждого избирательного участка направляется в Центральную избирательную комиссию.



96

13. Подготовка сведений  
об итогах голосования

Велаятская избирательная комиссия по итогам выборов членов ве-
лаятских халк маслахаты на основании протоколов соответствующих 
участковых избирательных комиссий об итогах голосования составляет 
сведения (образец 40 на странице 97) об итогах выборов в двух экземп
лярах, один экземпляр хранится в велаятской избирательной комиссии 
и по одному экземпляру направляется в Центральную избирательную 
комиссию. В сведении указываются общее число избирателей, внесен-
ных в списки избирателей по избирательному округу; число избирате-
лей, принявших участие в голосовании; количество голосов, поданных 
за каждого из кандидатов; количество избирательных бюллетеней, при-
знанных недействительными; фамилии, имена, отчества, место работы, 
должность (специальность) и местожительство избранных кандидатов. 

Соответствующая велаятская избирательная комиссия доводит до 
сведения населения итоги выборов не позднее семи дней после выбо-
ров.

Центральная избирательная комиссия на основании протоколов из-
бирательных комиссий не позднее семи дней после выборов подводит 
итоги по Туркменистану.
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14. Регистрация избранных членов велаятских  
халк маслахаты 

Велаятские избирательные комиссии на своих заседаниях регистри-
руют всех избранных членов велаятских халк маслахаты и вручают им 
удостоверения установленного образца. Удостоверения подписывает 
председатель велаятской избирательной комиссии и ставит печать.

 Образец 

15. Деятельность велаятской избирательной комиссии  
по выборам депутатов в Меджлис Туркменистана, членов  

в велаятские, этрапские, городские халк маслахаты  
и Генгеши

25 марта 2018 года проводятся совместные выборы депутатов 
Меджлиса Туркменистана, членов велаятских, этрапских, городских 
халк маслахаты и Генгешей. По этому случаю велаятские избиратель-
ные комиссии в рамках своих полномочий должны обеспечить орга-
низованное проведение выборов. Велаятская избирательная комиссия 
должна известить Центральную избирательную комиссию в установ-
ленном порядке о количестве избирательных округов, избирательных 
участков, выдвинутых и зарегистрированных кандидатов, доверенных 
лиц и избирателей, а также о количестве избирательных бюллетеней, 
подлежащих печати, об итогах голосования. Велаятская избирательная 
комиссия сдает сведения и протоколы об итогах выборов в Централь-
ную избирательную комиссию.
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16. Повторное голосование
В соответствии со статьёй 79 Избирательного кодекса Туркмениста-

на, если по избирательному округу баллотировалось трое и более канди-
датов и ни один из них не был избран, соответствующая избирательная 
комиссия принимает решение о проведении в округе повторного голосо-
вания по двум кандидатам, получившим наибольшее число голосов, не 
позднее чем в двухнедельный срок после общих выборов.

Об этом решении участковая избирательная комиссия информирует 
соответствующих избирателей.

Повторное голосование проводится в соответствии с Избиратель-
ным кодексом Туркменистана.

При повторном голосовании избранным считается кандидат, полу-
чивший наибольшее число голосов избирателей, принявших участие в 
голосовании.

В случае выбытия по различным причинам одного из кандидатов 
повторное голосование проводится по одному оставшемуся кандидату. 
Он считается избранным, если получит более половины голосов изби-
рателей, принявших участие в голосовании.

17. Проведение повторных выборов
В соответствии со статьёй 80 Избирательного кодекса Туркмениста-

на, в случае если на выборах в избирательных округах число кандидатов 
не превышает двух и ни один из них не избран или выборы признаны не-
состоявшимися или недействительными, или повторное голосование не 
позволило определить избранного кандидата, то после общих выборов 
не позднее трех недель назначаются повторные выборы.

Повторное проведение выборов депутатов Меджлиса Туркмениста-
на назначается Меджлисом Туркменистана. 

Повторные выборы членов халк маслахаты назначаются соответ-
ствующими велаятскими, этрапскими, городскими избирательными 
комиссиями.

Повторные выборы членов Генгешей назначаются соответствующей 
избирательной комиссией.

Информация о проведении повторных выборов доводится до сведения 
населения. При повторных выборах может быть принято решение об их 
проведении участковыми избирательными комиссиями в новом составе. 
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Повторные выборы проводятся на основании списков избирателей, 
составленным для проведения общих выборов. Повторные выборы 
проводятся не позднее чем в трехмесячный срок после общих выборов 
в соответствии с Избирательным кодексом Туркменистана.

18. Порядок оборудования (оформления) здания, где 
располагается избирательная комиссия велаята

Перед зданием избирательной комиссии велаята необходимо  
нижеследующее:

1. Государственный флаг Туркменистана.
2. �Вывеска избирательной комиссии велаята (должна быть размеще-

на в удобном месте, чтобы хорошо была видна избирателям).
В рабочем кабинете избирательной комиссии  

велаята должны быть:
1. Портрет Президента.
2. Конституция Туркменистана.
3. Избирательный кодекс Туркменистана.
4. Телефонный аппарат для связи.
5. Факс аппарат.
6. Компьютер и принтер.
7. Проектор и его экран.
8. Металлический шкаф (сейф).
9. Печать, штамп избирательной комиссии велаята и штемпельные 

подушечки, чернила.
10. Канцелярские товары.
11. Руководства и памятки.
12. Копии протоколов проведенных заседаний, собраний 

политических партий, общественных объединений и групп 
граждан по выдвижению представителей в состав избирательной 
комиссии велаята. 

13. Анкетные данные о членах избирательной комиссии велаята 
(данные должны храниться у председателя избирательной 
комиссии). 

14. Протоколы заседаний и другие документы избирательной 
комиссии велаята. 

15. Акты о выдаче избирательных бюллетеней.
16. Журнал дежурства. 
17. Другие соответствующие документы. 
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